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HYA-AThITH |
gy fraan |
1Y WA |
TR FEARSEGERE § | UFW: §Ed, a9 Wg
AT WEWAT < AFAR’ AET T AEE, G, [@F, FG,
HAIE, YZT: §EAT3 (a2 |
The word ‘Atha’ ‘¥q’ means both proximity and de-
- pendence on subsequent rules (wfym). Prakritaisa
common name given to the dialects which sprang up or
were derived from ¢ Prakriti, the Sanskrita.” There is
no difference between the radical forms of words, the
affixes, the genders, cases, samasas and nouns, &c. of the
Sanskrita and those of the Prakrita.

yrpantytaaa Hence prakrita dialects are to be illus-
trated by the following rules :—

1| RrHRITEEE ) R\
ME TU-TAETE JTRITTTL: | TG~
(V) ®/, = € T, N T ar R @ e |
(R) &, =, W, §, 7, , TATa FFAAUT AHA T I
U3¢ TR € St QFe g T |
(r) mEa fomaiamt sUmT R g9 7 waf a9
&, W, @, W; T, |, &, T, 14990 F I(q w9 waAf@
T @7, W, U, 9, W1 Tataqt 9 §fq &6 |1l | 7S
LECRARPICE L REiCR e
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(3) =9 wi-tfed T wife |

The following are specialities of the ‘Prakrita’ and
must be known from other sotirces than the Sanskrita.

(1) It retains all Sanskrita vowels sxcept W, %, @,

T and Y.
(2) The Prakrita discards the following consonants

¥, =, W, §, 9, 9, but sometimes the use of &, =1, may be
scen in their combination with letters of their own
class. :
(3) The Prakrita avoids union of two consonants of
different classes and only a few words are found with let-"
ters combined with the fifth letters of their own class.

() No mute consonants occur in Prakrita; all are
vocalized.

AT T WFIRITE & wTEe feaw wedl w wwam

Be known that the Prakrita has no dual number nor
the dative case (the latter being replaced by the gene-
tive.)

ECC R

I8% frmfed 3feasd, s afien: |

Bahule ‘g9< is a term generally meaning *“various-
ly” or “optionally.” It must be understood that this
(Bahula) is to be implied in the succeeding ‘Sttras, till
the work is finished. - “

I QS et FEEE L g

L | wWgtEy TuweER faus owara| See the notes on the tenth
Stutra of this chapter, WXFLY Autafcha| This rule does not apply
to Sfurasenf or other Prakrita dialects.
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T TR, WOt Q¥ 1@ IwE WA | A
T A TG ¢

Some times in Samase or compound words a long
vowel is converted into a short one and a short into a
long as—sfaray, (wwear); awErer (@wEnl) ot
¥afy, sometimes such change does not take place as
ST, (Fafawat) ; wiefeaen:, and in some instances
it is optional as u¥=¥, UTE (Hf%tﬂ%) wdEE AT
@OM); 357, WY (AE[Y]FE) ; FEIT, FESK (-
) ; felrmw, fevdgw, (fisgem) ; dradts, s
(RATRe) FUTY, TRE @D 5 YA, YA ()
yfeas, TEE (TRNR) ; TEOEE, ImigR @wag) ;
HA3T, HASC (YY) ; FAGIRQ, FRQE (7
fea@);

ooz wfE T Y

TEaT: ¥ 9f rea eEeaiEm e wald )

‘When two words come in immediate conjunction, all
sorts of union (wfa) under therules of the Sanskrita
grammar, are optional in the Prakrita; as f¥ ¥uqY, I-

1, (TNET); IR, 3w 36, (wEfE) a@ffatE

Note that the above rule applies to the case of imme-
diate conjunction of fwo words, for there is never any
union in one word, as T, (q1%:) |



(¢4)

| ¥ gITETE | & |
rytay Saduy TI6E I o Wi 7 WA |

The letters ¥ (i) and 3 (u) do not unite with vowels
of different kinds as fq=, (z3) ; /e, (Wyh) ; v = &2
Why did we say that ¢ and » do not unite with vowels
of different kind ? for the union takes place with vowels
of the same kind, as gwdte: (gladw) |

Rt @ 9 |
THIT WHRE: T R 8y 7 93fd

The vowels (6) T and (o) ¥t do not nnite with any
. vowel which is in immediate conjunction with them, as

T @@ G ; TN W, (TR |
IRCICIER
TFT-ITE QT gH A=, § 9 W=
T@ 9g A @ R @ d wafa | The word wdoritta
means here a vowel which remains alone after its in-

herent cosonant is elided. An wdwvritta vowel does
not unite with any vowel coming before it, as

YRR, (% FEan); Fearsw, (), wfefiw:

in some instances this rule is optionally: é_pplied, as

el g, (7aw); &fuq @fary, In some special
instances the union (wf:) must take place, as wHEN

(FT=) |
(Ric
faardmt &E (@R ®) afy 7 wafq
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The vowels of the affixes ¢ (fq) &c., do not unite with
any vowel, as €T, (WAATD) |

I RENE
TR @ IR IYE gF A3 |

‘When a vowel comes after another vowel the latter
is elided optionally, as famaiEt, fasayEl, (Fzawm);
USE, (H9E (A9gW); ©¥F, §eFg (A9 ); A%g
AREE (AATE); YTHE, QrEES (Wguad) ; g WK, g ¥
WA (FUFIT); Ta0gs TIOgs (qUigad); R Er

(1) wrw vk gateR Famentrmgasta, won © ga asws St
TEER | (WMo (RILW) A gvarEEEE] W geaRy Sfaieg  ve
wate | e =i wrasfaRe WY SeiaReE W Ywgg Ty,
AT GAZYT GURATG, WEUEEHE  9gY SIU YERWE AHET ¥
faatmix| In Prakritaprakasa we find this Sutra somewhat more compre-

hensive for “when vowels are in Sandhi or in a state of immediate con_

junction, various kinds of vowels and elisions arise.” This Sutra has two
partsie (1) appearance of various kinds of vowels, (2) that of elisions ; for
the first part we have the 4th Sutra of this chapter, and for the second
the present one. WiCEgrEIAufary: This rule does not apply to Saura-
seni or other Prikrita dialects.
(R) @ YATR qrACHF: qrET TS g ¢ S R A T IR A |
‘When a conjunct consonant follows, it is always the first of the
two meeting vowels, which is elided, as wfy (@ifa) ; sw'aY, (Fwifw)
. = = S
&e., wfulie, afegads semug) Jamly emive o W&t
From the wuse of bahula, or ‘variously’ in the sutra we conclude that
these changes are in some cases absolute, in others they admit of diffe-

rent forms ; hence when other forms are met with, they are still to be
considered as provided for in this Lakshana nr Sutra, BIE L G
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o, GFE (GHgERT); FEWL, FUQ (SR ;
TR, QWA (@=E) ; UAE I (9Ed) |
o= I« I Q|
Wl ¥ T a9 g9 WA |

A final consonant is generally elided ; (exception is
observed in the case of m & n which always become
Anuswara). as 914, (q14q) a1@, (AT9a_) 6, (@W) 5 79
(@) ; qQ (FE) ; (F90) FAA ; gAreg AW fGuam-
T §E #ewE q1 qarg —The finality in the com-

pounded words, is determined according totheirdeclension
(fwifaw) L e, the final consonant of the words forming a

samasa is also elided; as—afurg, (Wfgy:); Tagm:
(Tagw) e |
T AN AR |

¥, §9 TR AT G A Ha4fd |

FEEA “ EIE SyE: g9 geEfy Wi ye e @Ry
@G, ARy S ie “1 (3 and u (W) are substituted for e
and o respectively when a conjunct immediately follows,” as wg=y
(GAZ) ; FUITE (@A) |

(1) @ SR FAtrewte T YT ghrge gae
arfya  ¥fq forew” e agws| In Prakritaprakasa this Sutra hus
a slight different form with the same meaning as—Antyasya Halah,
it adds “Jfqfiew™ iethe option of the preceding Sutras ends here,
AT GAC TE TG W= G A saporet |
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The final t of the words (xq) sraf and I ut is not
clided a; as—agT, (31gD) ; 9 (IFH) |

IR IR

I gX_ AT e a1 @ g uad |
The final r of nir (fa) and dur (g7) is elided option-

ally, as—fuege, ez (g ; Toeh, guet (T@E) |
WA N8
TR TR G I GH 7 3| |

The final r of Antar (W) nir, (fax), and dur (gT)
shall not be elided if followed by a vowel ; as =T,

(A ; fugat () 5 gReR (F8F90);5 %
b fgamarafaga: 0 awl ] )
foga v s=ifee fal wwrw e agEe
wafq; FIGIR: | AT (4) is substituted for the final conso-

() wrem sERegEly  Se-fayms-aie wew | g9 “ STRET
Qe (R12) In udumbara du is elided as Wa%, “wwrey g &1’
(z18) In Zalayasa yais optionally elided ; as &TETE, FTErYY ; * WerT
515 7 (918) In Bhajana ja is optionally elided as ¥y, * wrgw; mﬂ:{s
wg” (W) In the words yavat &e., v is optionally elided as—s, =19 5
‘a, W ; T, W () YT YA (G 3 SA,
ST, (Sfited) ; T, & (GH) ; W (@) ; T9Y, Fov9 (Foe))

(R) wtaw wa® &=twe fwr CregalfE ) o “ fegmm” (siv), =
ﬁ?’ﬁ” (¢18); Bararuchi’s grammar contains two Sutras on this purport

instead of one as— gtriyam 4t 7 (Teh.4) and “na vidyuti ” (9ch.4),
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nant of a feminine word, except that of nidyut (fag)
The “elision” of the preceding sutras ends here; thus,

|, (@) ; ufeaw,, (ifaua) ; §9=1 (®99) ; a1, (A1,

0 1) ; FRATHRRE, Jgax @ YAy | The ‘option’
being continued, we find in some instances that the letter
4 = is uttered as if accompanied with ya (7) as &f@,
yfsaan, ¥z |

NN LE |

fgat 99 ATy ThE I A1 WIlF | FrEmwargs ) Q|
77 (v4) is substituted for a final » in a feminine word
as fex, yTo, ga |
g RN Q9

T TRETW Y TSI |
The final consonant of the word kshuf (ga) is
changed into “g7’ as w1 () |
0 RERIAN LT R |
In the word sarat (7=a) &c. a (=) is substituted for
the final consonant as &&=, (W) ; fwas, T ;

0 e grgE: & e 1]
TR Y 90 WAl |
L §AHE Yo Ta 99eY eWa| Prakrita Prakasa containg

this sutra without any addition or alteration (see Sch.4 of Pra).

R Wme YR watwg frares fom @wuw avagwr In Prakiita
Prakasa the corresponding sutra is of different form and teaches us
entirely a different thing as “wx&Y g: ” d g is substiluted for the final
t qof sarat. as G

% Prakrita Prakasa contains this sutrs in the same form (see 11ch.4.)




(9)
g ‘sa’ is substiuted for the final sibilant of dis/(ﬁ—ax\)
and Prdvrish (gwy) ; as & (GR) ; veat (Yrze) ;
| FYTETE ST R e )
TAE TAFEE § 91 ¥E |
Sa g is optionally substituted for the final consonant
of the words dyush (wrgy) and apsaras (SmETE). As
Fed, AT, (QET) T=d, T=, (FE) ;
VAT 1Ry 1 Q1
FERFRETERT Jafq |
Anusware (S9€R) is substituted for final m (=) ;

as ¥, oW, siagwmay In some instances m &, though
not a final one becomes an anuswara optionally; as

Futw Tl (59) ;
HI@T AFY N R 1 ] |
FEATR @R TSI 31 930 | IF §IvaEE: |
wERE
‘When a vowel immediately follows, the final 7 (=)
becomes Anusware optionally. If no Anuswara is

substituted m remains unchanged, or in other words,

Sandhi in this case is allowed: as W& =T,

L wEe v gated fafelgma™ wwy o “Wifes: 7 (139.9)
A little difference is seen in the form of the corresponding sutra of
Prakrita Prakasa as “mo Vinduh” (12ch.4).

R wefa &= wrae war® Rt faae 9o “ st w9 7 The corres-
ponding sutra of Prakritaprakasa is ¢ Achimageha” (13ch.4).

2
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FEAETE, (FEATECH) — IR FAY I
aFre: The option being carried on any other final con-

sonant Lesides m @, also becomes 7 ®, as fams a8
g fUed; oR T |
NS, S, TRTIST 0 ]R3 1L |

T, |, U, T T Q8 WA T=A qReq@I 794 |
Anuswara is substituted for the nasals &, =1, @, @ when

a consonant follows, as:—u=Y, (TfF); UL, (WS-
¥@); YN FFF); INC (FFW); €Y, (GR);
9F2T, (ITHW@Y) ; FAT, (F8) T4, (FW) ;
N IRREEEE I RS 1 R
IRy AFAA AIATE: WL AORIGUIT R
wafq |

In the words Vakra &c., Anusware is inserted as

an augment (FFMA:); as I (F7); A4 (F); € (¥%); 7

L VI TR ¢ aseie” @ wewie | agivg qE SR
<fEucn ﬁ"’&ﬂﬁx’ wag | (12.98) The corresponding sutra of Prakrita
Prakasa teaches us that Anuswara is substituted for » 7 and n s only
when a cosonant follows, and so also ism &, as Gy FEYT (ﬁﬁﬂ) a9
TR (T9¥) |

R In Prakritaprakasa the corresponding sutra is “amitey” (Pra
WY #) In Prakrita-kalpa-latika, Vakradi class (srfgarw) is thus enu-
merated TRYE, TEET W, Wﬁﬂ'ﬁﬁ ﬁﬁﬁ?ﬁﬁ‘ﬁ, T, Aqufaae
o Tt e T awrew: |



¢ )
@) ; 48 @fg); @9 @9); = OF); = @=F);
S (Fg®); war (@E:); 39 @w); FHST (FHE)
¥ (TFE); WG (FNA); FA (@W:); W (wW);
fifgst @fE®s); d0 @=R); W wEy; @6
(FEe:) ; AfEd (Aafes); e (@iwen); oe?
(afergd) ; ufdgen (affma) @, fedtme; =¥, (9uf@);
sfegat (wfags) |
N FTERT T Ry | !
AEE @EE ¥ WYY qEEgEe a1 7|

R AT TR TR € TN 99 CFeT (R ) W oW
1| ina is substituted for ktwd (the affix of the indeclinable past
participle) (see pra. 23ch.4) gur F=wa (e S (o) TR (F=) ¢
=T (@) 5

AN AR “FTEG TATLTS F: W g% oI wrat According to
Kalpa-Latika except a few cases as gfysy (F=1) F=E (F@N) tinam
(FW) and tina are substituted for the affix kiwi () as Hgy, %q}u
(Iél%’\'ar) ; seqgiaar faafefearfs gt gf% Kalpa Latika has the
following sutras “ Sgrw iy aa=:” 997 TSI (TEtET) ; Troww (z=n);
“ gEqEdaTaT:” | WEq &9 96 e gy Bantah (W) is substituted
for bat (aq) of the affix Ltabat (Faq) as I, (AGIH ) ; TFF=T (714-
)

WRGT “gr @ o9 207 @rat’ In Sauraseni dialect iya (3¥) and
didna (W) are substituted for the affix ktwd (Fm) as wfay, @gw (a;‘f\a'r) ;
Y “guang’ Paisdchi tuna is substituted for ktwd (am) as

gy, (=)



(12 )

N @ and su g of the affixes ktwd (mm) and swads
(grf‘g_g,% &c.) have optionally Anuswara on their top ;
AS—F- TS, FHC, (FAT); FR-IVT, IR
(@) ; TR E TRS @IY);

I g R RE 1Y |

TR ERE A |

The dnusware (FgE®) of vinsatr &e. is elided as
i, (Fafa) ; AE(Ew@) ; 5% @) ; |/ (@F@&7);
77,4 (§%9) ; ‘

| ATETIAT I RS |

HETETRTEIE ¥ 91w

In such words as Mdnsa wtwr &e. the use of Anuswara
@ is optional as A, wy (W€); v, daw (Atew);
I, & (FE) ; TG, € (W9); 7T, 7% (F¥); @ @
(W@); oo, T (F); f& & (fw); wofw, ooy
MW, T (330); ¥g%, 49 (¥9Q); 49y, oy
(fFw=) ; =1, B ([

L HE TR wged wwwtE In kalpalatika the corresponding
sutra is as follows il_'aj"aa"r ‘F%‘vxﬁi Eﬁg regR:” The Anuswara
wH& of such words as vinsatz and the like, is elided and the initial
vowels become long ; 9162, Y1 &c., (finfa); awmy @ w9 a9
A, YA, Sgq 1Y famga am: |



BEITSER AT U RT L |
FIEEE W R a9 I a1 wa )
When any consonant of the five classes (F3) imme-

diately follows, dnuswdre may optionally become the
nasal of the class to which the letter belongs, as—uy3,

UST (TF); FYIT, FTH (FYFR); IF, THT (UKD 5 ¥
g (W) ; 9, WE (@) ; 99 afafd Why do we

use the word Barge in the sutra ? for in other cases

Anuswdra is not alterable ; as fagan, (g
u fagfEEs: o

I AT TCHEE: G0 R 1R
I1EZ, WA, & LA TR Y vdw=@w
The words prdvrish, sarad, and taruni although

feminine are to be used in the masculine gender only, as

R (9132) ; TN (Wa) 5 a8 (@’®@) ;

{ In Prakyitaprakasa this sutra is more comprehensive. as “gfy-
e’ (}9.97%) 1e when any cosonant immediately follows except b (%)
and tte sibilants, Anuswara may optionally be the nassal of the class
to which the letter belongs.

R AT AT, TWEARTEY EALYAG Twa Prakritaprakasa and
kalpalatika contain these two sutras as.
“agrm Age W YR (Pra. 18.chd).
“ o Ty w1 ” (Pra. 19.chd).
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| TEREAAT TN 30 1 2 |

TR, e, 7€, afSd IFH aaRTwg ey
qfy vt |

Nouns ending in n and s except Daman (zw), Siras,
(farcg), and Nabhas (M), are to be used in the Mas-

culine gender only the final n ands being elided (see
sutre 10).

g -SE (W) ; U (TFY); a6t (awy); =
@) ; qQ (@7); T W (TW) T (@TW) ;w0
(@) ; 39 (3% ; W, o =9 gfafs » Why did
we except the words Daman, Siras, and Nabhas ? exa-
mine the following ztd (gm@); W (faxy); @€ (+31);
a9 “T%¥ (399 ; QAW (gHwE); 9 (W), <9 (SR)”
Ifa gwd a3ggeifysEr, option being carried on,
some nouns of the above mentioned classes are also
found in the neuter; as 7=, g#al &e.

I FTSRAIFAGE 1 3 Q|
wiQu=ieT, ey w1 4 a1 gt |

Words having the same meaning with akshs (the eye)
and those belonging to the vachana class, are optionally

used in the masculine gender ; as we=gy, THT’ =R);
sk wegfws: |ifagsly, the word Akshi being

% R¢ Tawia@a wwat Look the note on 29 sutra.




enumerated among dnguli &e., is also used in the femi-
nine gender as UHT H=HY; I, ﬁ@'&;‘ (3?,1); Ty
QU (797) ; @HUW, @R (W9F) A9 — g7,
AT (39 ; T, FW (T ; AW qwE (Wrewn) ;
Fonc!

“ ggrf v feat 37°fa #fSq, According to some
authorities the words Prishthe wg, Akshi sfa. and
Prasna = are used optionally in the faminine gender; as
agh, 93 (79), 9], 7= (3 ; qUs, qULr (77;) |

0 TG A AT N RR

TR @A A ADFAT |

The words Guna (7i@w) &ec., are optionally used in the
neuter gender. @', W (rw); IF Far (FF); Heww
HEWIT (HASW) ; FEE, FITE! (FEE) ;

n FHTsEE feamn 33 %0

TR AFSREY TR @AY a1 v@w=mn

Words having the affix Iman (3@+) at the end and
Anjalt &c., are optionally used in the feminine gender,

g The following kariké is found in kalpalatika serefaargl -
Fwr o e WE S TR fen | ¢ sieieaend agwts
qor % |7 According to kalpalatikd the word Rasmi (Xfig) is optionally
used in the feminine gender as “ <Tig: Tagt 3f aaat ” wwafaat |

R A AT TSR “FHI W o= ufsan " In this sutra

kalpalatika reads the words kasmira, ushma, and sima instead of Anjali
&e., | “argeaw daata g f5¥i” and doesnot mention of option,
HGHIT, (TR 5 T H 5 1 9415
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as.— Qa1 AIAT, T ACCAT, TET AiTAT, T /AT ; T
sw, TR WA wwhE, venstR, ww, 94, fafw, &,
W, TAG A TEERY: SRl TEiE T§ S
frewt ra “<ifton, fcd (@) Tl (G=R) (@);
R (=) (fafw); 8 9& (3= 5

I} FTRAN 38

TR (GRS AT Jald |
When the word Bdhu ats is used in the feminine

gender, ¢ = is substituted for its u () as aT=I (FTR) ;
fgmfwaig when used in the masculine gender its
form is Bahi (31:) |
n fawefaaar i
| SAStEEE 3y | ,
g SQUOEY FOWE FER @R W gengm
¥afa !

When a visarge follows a, 6is substituted for it as
A (FF); GUR (QFE); WAR (W) ; @
(wriia:) ; s fagramwar It does not matter whether the
words really ends in @ or not. as Wast (W3a;); WA
(WF=) ; €at (@) F2T () |

L frerfa staed), Set=T o3 €

farT, wfd, SRR AT WR W WA 9 ) gUwE e

o TEd W A WA | WREE T SR |
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O and Pari ave optionally substituted for =ir
and Prafi when they are followed by the word mdlya

and the root sthd respectively, as tad faae (Fmre) ;
kg, wxgn (afasn) ; wlkfys, wizd (fafed)

EICHERR

SRR &, 71, 9, FargaE qwEas 3f2-
qa. |
By virtue of the authority (wfa=:), ddeh ie « for

the first” is implied in all the succeeding sutras
down to the sutra “ ka, ga, cha,” &e.

| FITYAJTA aq @™ U R T |

-

FRIIEATE T q91d IATIIGE: GG I5E
AL |
When either a pronoun of tyad class or an avyaya is

followed by a pronoun of the same class or an avyaya,
the first vowel of the latter is optionally elided ; as

TR, FRA (T74) ; TE, STHE (FE) |
I UREEET | 3 |
Y21 9T HULAATRIIEA AT HAd |
The first vowel of api (wfu) is optionally elided when
it is preceded by a word, as—dfq, qufq; fHfy, GFafw;
Ffy, Fwfy @) ; X6, wwwlv F=@A)



(18 )

N TA: @I agis i 82 )
@ T TATEIRRGT A WA @A w0y
AR |
The first vowel of the word 4# is optionally elided,

when it immediately follows a word, and in the case
where the preceding word ends in a vowel, the ¢ (&) of

the word ¢z (sfq) is doubled. as—fafa, fwfafa; sifq,
afzfa; ®wm asfw, fusife; ufef, @3, fegf,
a&y 3fA) |
NETFTTNTE QT 0 8 |
— e ha e )
UIAq ECIMEAT A ST q1 Aq[ AT, G,
FHRICT 49T HL: GCE QA wafdq |
The preceding vowel of s sk and s becomes long,
when y,7, v, §, sh or s (as the case may be) adherent to

them is elided, as ¥&@ ¥ =7 (in the case where y ad-
herent to &' is elided) (urax Twafa) ; wreEa, (swa:); wom

(when r adherent to § is elided) fgaT (framafd) ; fawr
(f=a:) ; §wid (§&w:) ; 3 @0 (where v adherent to &
is elided) =1 (vq:) : Pwg (Fafufq) ; et (G ;
m A (where s’ adherent to ¢’ is elided) ECLCR (gT-
) ; Awfewr (@afwen); s g @t (where y adherent
bo sh is elided) et (firar); TaY (war); T (W) ;
T WY (where 7 adherent to b is elided) mgﬁ (F9F) ;

8T (@) ; I WY TG (f==®) ; 9= g @Y (Where y ad-
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herent to s is elided) &4 (W) ; FTEE (ﬁ@ﬁiﬁ\); T |y
(where r adherent tos is elided) et (S/:); § @0

(where v adherent tos is elided); fFwmEmg (FFET);
Nt (Fw:); € i (where s adherent to s is elided)

S (Frge); 7 QUEERE yftym esEee
TR afafa e |

\ W FEEET AT U8R |

anfy T Ay TR D AT

In the words samriddhi &c., the first a is optionally
changed to ¢ as grfagy, ¥f@LN, (mif“g:); TS, NS (qu‘);
wifeg, 9feg (fefy) ; wisasn, ufeww (3fave) ; wrge,
wgw (7gd ); sy, wifeqy (Yhfefy); oy,
- gfiag (V) ; AIGE], AU (A ; ATSIRW], wufedy
(w=fE) ; wifemEnE, sfenEt (i) ; o,
e (T0E) ; TR, T () ; TR, eTmay
(gt )

g Prékritaprakds’a reads this sufra as ““ q@r&g T’ (ST REY)
and the word aswe %% is also included in the samridhi class as @ray
& (¥7:) In kalpalatika FwElaar the samridhi class is thus enumera-
ted as “ wgfe sfafufae sfefa: 7o ag11  wygww sfamd  sfavw
wafeat | wfwentd: Veag eogigeEe |

¢
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Fetfafe |
T EEE N 87 1Y
oY Ta IAIEERE T9 Wald |
In the words Swapna &e., @ (%) is substituted for the

first o (). as fafe@), W@ SAEwfr according to the
authority of the rishis w () is also substituted for the

first ain the word Swapne SEW (@) ; I, Ewa);
Ifeqt (Faw); e (@s) ; oo (@) g0 (J3F);
i @) ; sfwar (Swa) ; fafts @@ ; e’ (=),
FEWIEFEE waTsary & wafa; In cases, where on ac-
count of option n has not been substituted for 5 tta in
(Datta) ==, ¢ ¥ also is not substituted for the first
(m) as <= |
WAFZ TAT 88 |

AGZ TEE AR @ YR T T v W |

In the affix mayat (wa€) ot (%) is optionally substis
tuted for the first @ ; as Taeaae=, Twa= ‘(ﬁmm:) I

0 es W SR uy |
SRR T3 IRy TS FQ Weaa 99 9 |
In the words abhiyna &c., uw is substituted for ¢ in
the syllable jna in cases where it takes the form of n ; as

=Ry (26w ; =Y @) ; T (FEw) ; TE’

% Prakritaprakasa (s7are w&me) reads this sutra as follows “g¥q,
79, €9, I09, Furq gEFwy C (pra. 3eh.I) wara Ifafrgminty wew
Fu " the optionally of the former rule does not apply to this.

In the Saurasini dialect in the words angéra and vetasa i is not

substituted for the first o ( I YIFR Taghfew’ a1 )1
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gfa f$? why did we say in cases where the syllable
Jna takes the form of n ? Compare the following wfasit

g=t | glasRiEfa & this rule does not apply to the
words not belonging to this class; as gy (arst); agt

TN W@ Fd 9W T4, asfusE We have to un-
derstand the Abhijna class by means of application of

this rule only.
g TETE L 841

WY FRTE T A |
In the words sayya &e. e (@) is substituted for the first

@ ; as =T (TAD) ; €35 ; (FTE) Ve (F77H) |
) TSR 89 |
wdgdt qrat W13 161 e a9 |
O is optionally substituted for the firsta in the
root arpi as UL, FIUT, (WUE); MWy, wligs
(=fda) |
IR 8T
Qi wIat 912 @y He_ s= W\ A |

The first ¢ in the roof swapa is changed to o or u, as

qiIT, TIT, (@Uf) |
I ST GG 8 |
7S R T WK WL T, WL, TARL T W

() In Kalpalatika sayyadi class is thus enumerated. * wa, ¥i=m
WA AEITIN | TS AL I WG LRATT 7
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When the word Punar immediately follows the word
n the first @ in the former takes sometimes the form of
@ and sometimes that of 4¢ (wrt®) and sometimes it re-

mains unchanged ; as TS, TIWTE, T& TI (7,7 |

I 3T, FYFA@IATIEEIE: |l 8 t
TRy SAEATRY ¥ WK § FE TREH F47 w\fq

In avyayes (indeclinable) and utkhdta, &e., ¢ is option-
ally changed toa ; as H=¥-37%, STeF, (AYY), 4%, T, (q40),
W, W1 (FIA) ; SAQAT(R-SHEH, IH@% (Ia%H); IAT,
T (1) ; 9, FTEN (FrwF:); 3%, 3175 (@nfu«);
ey, ufarfas (ufaenfyd) ; 929, dafasy (@@nfyq);
US%, U9, (WFH); a@%@, areae (e ; s,
wifas, (R1fOH) ; TR, T () ; g9w, g9
@EE) ; AU, TAR (FAN); ¥, W (@iiH);
‘TrRIu TR This rule may also be applied to

LW AN TG (R BARA(CE UL | 9o, AT qwifky
37" (e1) Both Prakritaprakasa and kalpalatika read this sutra as follows
“adétoyathadishu va” (10ch.1).

Kalpalatika thus enumerates the yatha -class as.—‘“‘g®y, qup
AT, THAEA AW | FIZIE, T, T whew @A | amy
S FrmRTREIfut | el ey wUwE sy |
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the words brébmana and purbshna ; as sg@t, It
() ; JRET YA (T ) |
WETTHAT UL |
v fafeeit @ iRy TR TiyEE q@ W
wafa |

a is optionally substituted for the 4 which owes its
existence to the action of the affix ghan (¥s1) as

TEEY, TR (FATR) ; 9ERL, N (W) ; R v wafq

this rule does not apply to some words such as Twu:
T |

I wtEfEETER 1y

| TEATEM  awelMaEEG AWy At e
wafq | According to prakritaprakas’a and kalpalatika this rule may also
be applied to the following words : such as—u@w:, T=K:, T, =g
WG, T A3 | FRQ I, IO, @R, TR, TR 3 TG,
LAY 5 TS, TS 5 FS WK 3 9L, 6OQT 3 G99, a1l Hw-
wiaamt efiaMafaaly @emwig | Kalpalatika contains a suppli-
mentary rule that in the words sthapita &e., a is always substituted
for the first 4, as afas, (wify); uge; (W) #gqY (W) ;
@R Eaea Wws | In Sauraseni &e., such substitution is
prohibited in some instances, as sy§v, (Fwn) 3 w6y, (@=@) ; &e.

R WG YRS YUY UNNERE: FAGT worw Wl qARgwAE
oog E3waq ssrmary | In prékritaprakasa &e., only a few words
such as Prabsha, Prakédra &ec., are included in the yathé class, but
here we find a sutra to be applied to all the words having the affix
ghan generally.
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Atg gm%rageri’  OICRGINSEIGE

In the word Mdnsa &e., @ is substituted for the first
¢ in those cases only when the Anuswara adherent to the
same is not elided (see sutra 29 chap. I) as #¥& @{4) ;
dg (qIg) ; 9EAT (UFE) ; FE (F); FfER @ iEw);
Ffgt (3ifEw) ; AT @ifelgw) ; gafum @tEs) ;
ga@Te gfa & ? The limitation in the rule emplies that

g
it does not apply to cases where dnuswara is elided as
Y, UTg TAR |
n T wRI N 4R

T1RY WR Y WA T a1 Wl |

In the word sadd &c., ¢ = is optionally substituted
for ¢ as §Y, A (@D ; 9% 0 @V; AT, IH (WD
s e (Faeg) | o

| et @ % ot 0w

gt AAAL AR T FFIAA |

‘When the word 4’ryd is used in the sense of mother-
in-law, u is substifuted for ¢ in ryd as =, Wgﬁwﬁi
f& ? why did we say when it is used in the sense of
mother-in-law ? Compare the following s swT Fwt

? )
Y|

} YR AR AWEAAR] “TAERIRY T F wAeunta | Pra-
kritaprakasa &e., read it as “itsadddishu”.
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WRERZ AT I %Y !
HITZ 9@ WA T AT WA |
The ¢ of the affix Idfrat is optionally changed
to ¢, as TfanE«, ufamAw (TATEHTE) ; IEAEREE,
wymr w=2sf4, The law of option being applied, the
substitution of é for ¢ also takes place in the word
Mitra, as WHwAT (HFTAE) |
NG ARCY
¥ O eer T IIRET @ W |
A long vowel immediately followed by a conjunct
is sometimes found to become short as siF (gmg);

dd (am) ; e (G ; 7= (3R) g @5
fered () ; TRm: (TEAEn); 7EQE); oG (R ;
faff=t @=); e (FwE); Tuwd @«as) ;
gt gfaf®? why did we say when a conjuct
immediately follows ? Compare following ey

(smamE) |
IECR AR CERS

Hetr T T8 W AFTCE §9E R THQ a1 WIF

‘When a conjunct immediately follows, the first s
in a word becomes é as—UE, U ((T); Qz,

R WET TR FEE AT Eraf‘qq faar 9w g9 “ Tfregay
Prakrita Prakasa and Kalpahtlka. read this as follows “etpmdasamesku ?
In words like pindx &e. e is optionally substituted for the first 7.
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(Frz) ; 35T, gt (gl 5 wam, ufo @) 3Ug,
fiuz @m); ¥ i @) I, Gw (=) W,
fw @
| TAT At a0 uE U R
sEfRR  TATR 9E WA TR
wafa

When the word ¢ comes before a sentence, a is
substituted for ¢ adherent to ¢ «s T & fyzIEW
& 9 fEEeE), $9 993 9% v (Ffugarr-
g9+ . FEmnerafafE 2 From the restriction in the rule
we infer that it does not hold in a case where 2t does
not begin a sentance s fumfsw (fow  zf@); gﬁzﬁﬁg
(&9 3fa) |

I T [T 0 wel

< guweig 3w WY &4 Ta $EQ Wafq |

‘Where 7 in the prefix nir is elided, ¢’ is substituted
for ¢ adherent to n in the same as,@ger (f%@g;); Wy

| FHIRY Y0 qCRIYETUE the word sama or dike’ is used to
indicate that the rule only applies when 7 is followed by‘a conjunc
cosonant,

REN wwgr “Trerfes®™ @ wafw)l In sauraseni &c., no
such substitution takes place as fyw’ i |

(R) The only difference between this Sutra and that of Prakrita
prakdsa is, that the latter reads “Padd@dau” instead of Vakyadau
as Lere,
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(Frme) ;ﬁ’ FifafF? Why is the elision of » a condition
for the application of this rule ¥ examine the following,
T () ; s (Feee))

0 fE=iga_n 4=

& v geEs ¥ 74 9§If |

w is substituted for 7 in the word dw: and the pre-
fixni, s ff—g=E 3¥ (@); ¢ (Rovwe) ; asafa-
| W{9EH=w, as option continues throughout, this
rule holds but optionally in some instaneces ; as gz
feswt (REw); ghat, Rest (Faw); afew wafn
This rule does not apply to some instances at all, as
=t (fzwn) ; Rt (RRY); afeww(v in some instances
o is also substituted for i as Frawu (fRawd) ; f-unsw
(Fwsfa); gqq‘r () ; sife= wafq, the rule hasalse
some exceptions as fagez (fmgafq) ;

N osE fEaEst 1 oue o

fer ¥ @ uEh FEE @ HE SWgE
W |

O’ or uis optionally substituted for 7 in the word
Duwidha when used with the root krin as reifEd, er-
T, g, (fwmen) ; e, genws (G f@gd) ;
#s1gfafes ? why did we say “when used with theroot
krin ? Compare following fIgrm (RywH); &f¥a

Y AT TR G0 ¢ N Fawn = @F TRl (e W)
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Sy sometimes this rule does apply to the word
dwidh4 even when without krin, as ¥71 |

oo RIS

qrETEy TR g SR |

In the words Pénfya, &e. 7 becomes short (z) as—
BIET G FIET] d@d
gifes SICIO I FE
gfws THH fafat fadly:
[EEL afa g5y feAd
(EL S sag GE CEis]
fafa INH a7 R T
gafas QU Tifay LT
uffas iefud L TIEEGH Ceticoy
LUK TR afed TN
aferst ECHED agifd Gt

aamﬁm'{rn shfay sREsw

Under the extensive option previously noticed this
rule is found to apply invariably to some words of this

class and optionally to others, as qrat®, g%, sA%T;

y W@ TR T ity (@) @9 waatg | Prdkrita-
Prakds'a does not include the following words as Sufla, Imnta, sftag,
sfafe, T, T, B, T, S 0E G, in the Pdnya class.
R IGCART t{m"\mmm'ﬁ&‘ k> }galpalatﬂ;é thus enumerates the Pdniya
class. e, Nfsa, G175, e, qhT, quada aeie; wy
FOWIY, TIIE, TG wagrien 99 5

z e Yy
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A" w= T | 1@ o= Wi

In the word tirtha # is substituted for 7 in cases
where rtha (=) is replaced by 2a (¥) as g% 1 ¥ = &
from the condition attached we infer that this rule does
not apply where tha is not replaced by ke (%) as faa |

W SATSHFERI N €] 1 ]

YW 3 IAY TR § FREANSH 3l |

In the words Mukula, &e. ¢ is substituted for the
first » as.

Alo g HTe | Are §

W ogEe wew | R W
_E T wed f 9T - Hwwa qgad
T TR | st [
PPN }aﬁwﬁz‘cé
FiarRs In some cases ¢is also substituted for

the first « ; as fagra (fgan
DA HATN &R 1R

A WA F & WL weArsar w9 |

y aufewe 9ne vty <@ Sgwafd | According to some in
the word Udyirna also u is substituted for { as Sarred |

R WEE WEIR “wEFersy’ ™I ®Wiwd fagd | In Kalpa-
latikd Mukuta classis thus enumerated (wevsfaargi ggeifard gu) |

. N Q -
TEE, agG T, Sigwal e, TEReed gt
FIFNE T IaTTH |

% A TR “STR I WY gReikEiiidT f @ qgtaae:
In Pmkntapm];as a the words upari and gury are included in the
wwkute class so the substitution invariably takes place to them.
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In the word Gurule when the superfiuous affix Za
(=) does not affect its meaning the first v is changed to

a; as TR, AT () 5 Fzfaf® | when the affix ka
affects its meaning the rule does mnot apply, as :3_@"&'
(Te=w:) meaning a lesser Guru.
|| SRR EEE A ER |
IS, 9594 (d 142 9. @ [ F A9n WA UL
wq Sgaf | '

Vhen the initial # of a word is followed by fs or
chehh it changes to # (). The words utsiha and

uchchhanna are excepted, as G (I, F:); FRI (I&T:)
st (S@T) ; SR (sfem) ; SR (% F)-eRan
REAFE_T) 5 ?@Hf%f@ﬁ =fq f& ? Why did we ex-
cept the words wuisaha and uchchhanne ¥ Compare the
following ST=t, S=TRI ;

h 9fE g

RURTE TFATYRA SF FW a1 WA |

‘Where r of the prefix dur is elided, u is optionally
lengthened as Z@YT, TEIT (%) ; T T (M) ;5
E\::'ﬁﬁiﬁﬁ? This rule does not apply when 7 is not elid-

ed, as @I A=
| N SE WG n£8 1 )
HFERITR 2R e WA |

Y IS AR “ 9H eI (WMo Lol) TS wata | Though
the corresponding Suitra of the Prakritaprakds’a does not seem at first
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When the fivst u of a word is immediately followed
by 2 conjunet, it is changed to 6 as T (g ; @
@) ; dwEt QO ; Tz &G ; vwd (gws)
WER (F3F); @ (A0 ; NFA (Fawr=) 5 FaQ
Fm=) 5 L
it AR
TR AFREE Wl
A’is substituted for ri in the first syllable of a word
as =% (F9) ; a6 (F9); W (F); FWT FAWE); @R
(F, JAE) ; @3N (35 5 9L (97
Mg SAEt 0 && 1 |
FYT TF qRIRY WARY W FA I @AM

s0 comprehensive, the explanation of the commentator removes the,
doubt as wgyeY W gcEwer™ The word mipa or like is used
in the Siftra to indicate that the « must be followed by a conjunct
consonant. W ETaaTE gEIEHGr gy, Kalpalatika thus enumerdbes
Tundadi class as g, FHE, TA, TAL TH THAL | TEASIHAUT
T, G, TR |

TIEaT rew faearita ; In Saurasen option is made for such
substitution,

Y TEE TR LKy (910 R50) T Wi | Prakvitaprakdsa
reads rishyddi instead of kripddi wevefaaml nfomd wor Kalpa-
latikd thus enumerates the yishyadi class genfxy afa: gan ¥y, I,
sfem: | 2w, v, TN, FE wew, wfw | ey, €9, (a, ity few
&, THL: | AHATH T AL S | '
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In the words kripe’ &c. 4 is substituted for the ini-

tial ri as.

Ale
T

§o
AT
gg"
gz
ECH

g84
=g

EXIGH

\$
Fa
9T

E_Ho

t4"' °
=g
2
Y
famt
faeat
IECET
frgst
faray
fork
[EEIL
fafast
fa=i
arfg=
T

I
=y

fafqost e

qre
faz
fag’
fafe
faa

1| famr

TRzt
ey
g
[EXh
fag =
CE|
fas
fafesit
fasr
-

SAFT Y

| awfagmy fafelaay garfaatas | According to kalpala

tika' 7 is invariably substituted for xi in the following words as—wg
L3

YT, WA A, T, | G wd shee fedfeana g | way
7w, givalvsfey ofw gavgeda) fefe sdwd ) ade
faaew: 1 It follows from this that in all other words the substitution

takes place optionally as f4&T a8y (2%:) |
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FEfaama FR-TRE aw R T GEw A a6 ;
According to kalpalatika when the word Zrishna means
vishnu, i is optionally substituted for ri as f=z=y, =ws
() ; ]

I 98 FITTT 92N £ & |

I GEMRSTIIL WA THAM AT |

‘When the word Pristhe is not preceded by any other
words z¢ does not stand as a last word in a compound,

the ri optionallybecomesi; as fag, wg' (3¥) ; FawIER
zfa f& 2 Why did we say when it is not preceded by
any other word ? Examine the following ; afefag’ (w<t-
1%) 5

NSEETE I €9 | |
g TEIRY TR WL Fd GFIA |

In ritu &ec. v is substituted for the first ri as :

Hle Yo Hio e HTe e
w7 I8 TUHEN  WEE 9% ug’
UEES 338 U
¢ V gieE
NEED

gsv  wafe wrs€t wEe AN amd

Y WET GRIR STl Em 4 GIard (W) Pralritapralasa
puts ritwady in plural instead of singular, as ajarﬁgg 5 Ritwadi is thus
ennumerated in kalpalatite (Feiaarai sezaﬁi:m”r HeT | %ﬁ‘ﬁrﬁr
B, 9, TR w92, Y0NS W, S wewe | g giedt
g STWTERT Wi | IRIE S T8 TERT T SHEERAT K|

5
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me W WMo go o o
¥T wa: vyl WA wsd wwE
wew  wem fsd | PO LU

fiss fzd €& w34 FWar  gWE
i .. @z feEfa {7 I
fae } G | ffm 4% )

LI G O = O I (€6
SEEr  gnr  JUS  JuUE  §Y 79
RICISET ARA  AREH AR
SITHTES. |IAT
rﬂmrg%ﬁ‘} g 5
wEEH  wew ftsm fiew gsR o=
According to others, the ri of migdnka also is op-
tionally changed to u, ®WTE ¥ fAF@wfAm FNa
T GHAT, HIEIT

W Mt 1l £ T

Maggm St Iq a9 9FafA |
The final ri in the dependant () of twowords form-
ing a compound (@wrE) is changed tou, as  ®AII(F)-
AEE (ATEAEE) ; AEE)-W @wews) ; fisaw (fuea);
ey s
e MUY Fa 171 A |

‘When the word md¢ri is compounded with any other
word and stands dependant to the same, ¢ is optionally
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substituted for its ri, ¢s wEEE, A=™ET (AEES) ; A
Mgty sometimes this rule is applied to it even when
it stands single, as ATEAY (W) ;

W T F3@g 1 oe Nl

¥ FFATE TR FAT (TR |

The initial vowel 1i (1) of a word when not adherent
to any letter takes the form of 72 (f¥); as fgy, (a.gﬁg:) :
T, I, Fad g, Y Fwwda {uIar walq 1 This
rule is optionally applied to words rina &c; as fe@ (5@) ;
e, o () ; [, v« (99%); R, 97 (3@);
@, T8 (g

1 gw fig ZEEE 0 9

fg§e, =% %, (A @TAY TUNE! Fal [{Uw

wafq |
When the root Dris’ takes the krit suffixes of Lwip

tak and sak, the vowel 17 adherent to d changes into the
form of v (f¥) ; as yanfyat, arfiwy, sy, iy, Wiy,
3@, g, yawifEl, g=fREl, 2@, o9, e,
aRrEiREElatea: fFlEe a ) ]

As the suffix kwip is mentioned here along with
tak and sak, we are to infer that it is in reference to

sttra @rgT@Tly 5 in other words the rule applies only

=0

¢ In Prakritaprakasa this sutra appears as “ggm&y /7 |

R The corresponding rule of Prakritaprakasa is more com-
prehensive as—The syllable 77 is sometimes substituted for an initial
ri even when it is not connected with another letter. WiX§=[ ¥IzwI-
et sfew ganfeey wata | In the sauras’eni the words grzw &e. assume
the form of smiew &e. ; as snfew aifew | 'R In the apabhrans'a—
s, aew ety 5 awrat sufad, arfie frany



where the root dris’ takes the suffix kwip coupled with
the pronoun Tyad class.

e find an extra rule. in kalpalatika as « Lritah
kebalasya.” When the syllable L¥i is not connected
with any consonant, Liis substituted for it as g

foarl | wwwAwE] eEegRe gae fw ek
QAT |
I Ba: TN OOR |

THCEIE! AT TH WA |
e (7) is substituted for the first ai () in a word as

¥ @) ; ¥, W @@) ; W@ @Ew); 9
G ; Fu Guw) ; 3ea @) ; A1 Gua) )
| % ZamEt 1 93 |

@ AT ALY ¥ ¥at I3 gER wald | TRIGEIR: |
In the words daitya (Ra) &ec., a-i (w%) and not (T) is

substituted for ai 2 as zz=, (Fap) T3E (T);
TTuls (@) ; wEat (31) ; T3 @) ; s
GmeF) ; FsuEr @F2w) ; sgusr @3%); FweMt

{ In Prakritaprakasa this sGtra is given in a different form as
“ 2&'{?{3{” but having same meaning, kalpalatika thus enumerates
Daityadi class (Faiea) |
et 3w, v, Hewargw Aaan |
|, T, 3aw, F=, Swfyar wfr
Sanfe=ly frstan e 23R |
According to Hemchandra this rule applies optionally to RFTT
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Goah) ; Trame G e (Fad) ; st o)
I3aTEt GWE) TETT |

nITEET U 1 Y

SREAE (3% UM a1 WAl

In the words Vaira &e., a-7 5 is optionally substi-
tuted for ai, as 33F, AT G ; FT@RT, F@Et (FETE) ;
#3793 33 G ; 399, I\q@  FET) , ITEACHW,
Tyt Fwmgs) ; aTest, Imiwst @artew) ;
Fxfes, afed @fm) ; S35, 9 A9) ;

Wt = 1oy )

SFrEE AFIE

Tnitial au =Y of a word changes to 6 (1) as;  Has

(R ; AT, () ; Fe, S (RT3 FTGAT (R 3
FR (A1) ; FEH (Rifww) ; e (@uE) 5 dwe
(@Fnin); At Giaas) |

| 99 WEATE | 98 |

qr=Ry w1y Hta Sgafd |

In the words Soundarya &t==1 (beauty) &e. u (3) is
substituted for au St as HIT, ¥z, @) ; Sl

g We find the following kavika in kalpalatika instead of a separate
siira as 3T, Aaa. NG FEE. L7 AT | GLioeth Taws g s |
WICR=T 25 Fufafy:, in sawasini this rule is not applied to the word
oy

-] Kalpalatika thus enumerates saundarya class (feq=iqaE]
ey 1g ) Far—
= Wi Crarfea: WU |
AR T N A LT U
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() ; THTR (R ; TR @F) ; garaat
(@rmrET) ; g @) ; e e ; safEst

(gtafaw) ;
| B3 FIETE QUEET L 99 | |
St ey ¥ N 73 TR #f@ )

In the words kauksheyake and Paura &e. a-u,
w3 is substituted for au =Y, as FTYRTH, TS, )

e, (FNT) ; 996, (F1vwW) ; TSRE, (Ty) ; 599
(drem) ; 9, (=) ; wew, @HfE) ; 7S, @) ;
FIT, (TRT) ; FIL, (RiaT) |

| FAWA U 9T L R

T ETEAE TR W™ ﬁmwm‘ﬁﬂaw =T

w9 3fa GEwe )

O is optionally substituted for the prefixes aba w7
and epe ww | The word uta in the sutra denotes the

option, as HTHTH, FIFE! (FFFW) ; FEE FIET
(FURTE) ; WEC TWLC (yuyw+) &Ew wad | These
ave exceptions to this rule, as gaay (gwrd); Fawar
(‘EQG{)I

Y K@lpalatxka th.us enumerates Puuradi (feretaat@i tﬁ(r{iﬂ T
< Sy et de A S |
SR CEHEEE SR TE R
In the sauraseni dialect a-u is not substltuted for a % in the words
. ‘!ﬁ( and T |
Lo XA WAE: W N8 R vy wafa |
R W TR Raraa” jee) 39T '« o |
In the Miagadhi dialect u, is also substituted for 4ba and Apa
(WEr WA & W) |



NG | 9 | Q

UMK T T T FEAT T I FrSgAl 974 |
U’ and 6 < are substituted for the prefis upe (Iw) ;

as HEEH, Trefed, (uslwq) Swe, FwE (3Em)

TfH aTEq EHT AR |

Y| AR N 9 6 AN En ; R9E
wawRag WA ety @ vaval

The rules mentioned in this chapter hold good with respect to
other dialects the sutra 53, however is not applicable to the words

faw &e.  in the sauras’eni,



| o7 RaraT:

| EUREGFEEE | L 1Y
SfuFE | 9Ed 9ig AqRAETd W @ =

aammaé’tﬁ Elcces il

This sttra being an Adhikara, will be implied in the
succeeding Sitras. The rules here in after mentioned
shall be taken to refer to a single consonant which does
not stand at the begining of a word and has a vowel
immediately precedmw it,

) .
N E G, 5L FTAMGHRN R 1R

g The corresponding sitra of Praloitaprakasa stands thus :— 9g@-
AR (T TR FA T T §99) the phrase‘ “swardt” ie.,
immediately preceded by a vowel, is omitted there (@7 wUfEfq u&
) “IEYARART FuAad v faty wata aq watkle w2 o3
7 e I T S ST GCar A e yae €

o woteasre fasm: | The condition swardt may appear superfluous
for the phrase asanyuktasya (of single consonant) serves the purpose,
But I have preferred to put down both as to exclude those cases
where anuswara is not replaced by the fifth letter and consequently
the consonant which follows it is stlll a single one. ‘
R apmvz amumai,@,a' 9, tr,tﬁr T, H, 0, 9, wmaﬁn In the
Apabkransa the third :md. fourth letters of a barga are respectively sub-
gtituted for the first and second of the same when not joined to any
consonant &e. (see the sitra) ; Jwrsit a'qféﬁr.; a9 =AEaRE: @
TR gmf‘;a"fzﬁ | ‘In the Pais'4chi the first and second letters of a
barga is subsntuted for the third and fourth of the same respecmvely, as
W, ﬂt,wnqﬂ: wEHaqt |
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T COEAARYATEEaSE. &, T, 9, 7, §, g, U,

¥, A7 AAGAHAA |

The nine non-initial consonants %, g, ¢k, 7,
4% d, p, ¥, and v, when not joined to any other
consonant and immediately preceded by a vowel, are

generally elided ; as F—argt (R/TH ); 992 (1FF) ;
AW ({9 ); TS (agw); @w (A=w); §I-
fezt (ggfear); a—wst (an); wHT (F90); #FH
(|E) ;5 TR (FOR:) ; W (WETAAY) 5 w59
(¥FAT) 5 98 (TR ; FHER FER); TH0 @) ;
g% (gd); Qufk, (q=d); s32 (SkE); gwy
(ge9); JI—3F (TF); @y (wonefas); o=
(rsr) ; 27 ((4) ; a—Rg™, (Fas) ; &9 @6 ; @r-
W& (W) ; 4 (@) ; I—9% @R); a3 @@); 7w
(1F0); AW (@) ; IFC (3g9); AW @) ; =
Ry ; gefEt (@uaw); a% &@); e (Rgs); a—
Y @AY); T @F); fFu (@) e
@rge); I—s (N); R”Radt (feaw) ; w19’ (wrad) 5
et (fE); sEwest (SeAraw); WE JRwa

wf5% wafa The word Préyas (generally) in the Sitra
indicates that there are exceptions, specially when, as

Prakritaprakdsa says (qrda  AFIR) T ‘gﬁ‘ gEdfQ
8
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eaphony wants a different use (1) as, GFHH ; WAV~
W ; Fwme; @I} (T ; We; 9 (F=) ; &
e ; GAC; fAET; TEQ ; WU ; WA ; T O
w3gar; Tenfz; “wuffafs?” Why did we say
Swardt, preceded by a vowel P Compare the following—
gL ; T ; TH I (@G 5 GOSTH 5 9_A 5 daT;
“ safafan ? 2 as illustrations of what we mean by
“ Si;gle consonant” FEY; I ; HE; AW (AEL) ; AW
(%ﬁ‘f:); s g Rfafs  “what do we mean by
non-initial” ® compare—arr=t, T, T, AT, d%, AT, AT
(ord) ; =A@ § aTEAEETET GrE-TzEaT A A aw
YRIHHIA T ¥3f@1 In a compound word where the

members are easily distinguishable, the initial letter of
the last member is optionally considered as non-initial ;

accordingly elision takes place optionally, as ®¥e%TQ,
TR ; AT, AT FEHQ, LR 5 AGAARCRCS
anaY  famwgn guaf@  Prakritaprakédsa expresses

1 Kalpalatiké has (wwrefaams) the followmg karika.
Y T Wﬁmﬁﬁ{ |
Wawﬁrxﬁm = S W

According to the ancient Prakrita grammarians, elision is not
allowed where it violates the rules of euphony ; as W(W) ; ﬁ‘lf%i‘ﬂ'
(gufes) ; sa< (@d=); AT & 7FQ T a9 wCwA 939 A
a1 Some say that in the words marakata and madakala g, is
ubstitu ted for £ as 90N (7CA4) ; A (RRFE) 5
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same opinion as WG WIA@A® WIUIA I AT
9T UFfeTzis; Hemchandra declares that the
initial letter ofthe last member of acompound word
is ¢onsidered as “non-initial”; %f%ﬁu %gf%rq T TTR-
sfwm q Wiy according to others instead of an
elision, g is substituted for £ in many words, as wIrag
(wwa); ot (Tw); wqR GE®); T (@)
FEIEt () | sy w92 §@A The Rishis allow
substitution of any letter for any other letter, as I ST
for s 1
sy = frgw We pass now from elision to substitu-
tion.
I eryn I HITIY
AU YIRTTR: U= G 7 Wafd |
‘When a non-initial p is preceded by eabarna (ic
4 or a) it is not elided, as g3t (mm:) 3T (A193)
o ggha: n oy

v In the sauraseni dialect (&) d is substituted for ¢ : qarq.-rf‘a;qs

T T A W <7 Waty as a1 (41a:); but in the words gayaT ayrgq and
T firq are excepted as YSTHT HTI€T AgfT and in the word (WRa T u:)
_bharata dh is substituted for t as way1 and the elision of d is not
generally allowed (TEmw: wiyw fafyg:) as =gw, Frafay there arve
however exceptions (Yryewd, afyg® ity) as vy (v<¥);
AN TR Q) watq in the migadhi dialect sch is substituted for
chh ; @Oy STeET: Wie §: and y for j and gk jand ¥ IR ¥ is not elided.
%man" wEYEre a1 waty In the paisaichit is substituted for both ¢ and d
sy feaufuta <d wafe the word hridaya assumes the form of hitapa.
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TEEAT TR A 93 |
Where %, g, ¢k, and j &c., are elided, the inherent ¢,
which survives them, if preceded by an abarna (a or @)
is pronounced like ya.
Q9,9 AT QR
T ROAEIRTHNGAAL G, &, 9, ¥, 9 T@aut

Farat Wy B AT
H is substituted for the five consonants kh, gk, th, dh
and bh, when they are single, non-initial and preceded

by a vowel @—HIT (WW:); §% (§&); dzw1 (@@a0); fa-
7 (Faf) ; 7930 (IFT) ; ¥ (§QY) ; ialzar (wife-
fgqn) ; 9—a/2 (|{T); SW (I5) ; qEF @) ; Wy
(wred) ; 9% (@9); 9 — TRIER) ; arsy (7rey) 5 Fs
(fag¥) ; 7331 (WD) ; FI(R (F99); 7Y (FI9Y); TA
(wafEanfa) ; #% (F4€); QR @FAET:); 4 - @TY);
TR (WD) 5 MR (@) ;. I{Rr @) ; arsg @WR);
TR (TRuT) 5 WY (F(UF); AreAwRT (@rydtEan) ;
ASHU (AYFT) H—F (WD) ; =01 (@A) 5 WE (T)
UL (FWT) ; ART (MAA); Yred (W) ; Frew
(AR ; gERT (W) ; FWT (Fwer); ] Wl

¢ In the sauraseni except in prithivi and prathama, dk is substituted
for th, as Syt (A1) 5 TAT (@A) ; WA () &e., in prithivi, and pra-
thame, b and dh are respectively substituted for ¢%, as 4SaY, ugH; g_f‘qaﬁ
TR TS{YET RN TaRy T oy waly |

R WWA ¥ 7 WA LAR @R Ig9Q Fafed = 7 woa : e

In the sauraseni dz and bk are pronounced as dandv respectively,
but they do not change their forms.
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why did we say ““when preceded by a vowel” § compare
G (1) 5 €9 (FF); Fr (F), &co wEgww LAEH?
as illustrations of what we mean by the letters being
single,compare gag (gaa); fags (fewy); vz (wwf[);
g (@@ as for the letters being non-initial, compare
IS AT (A=) ; §; =G U (A=A T); A TR
Praya being still implied (see S#:2ch.2)we also find such
forms ¢s YEAT (YT ; THAYAT (THEW,) ; YT ; T
(F9=1) ; SURENET (STweNE); Srewmt (o) ;

Tafe T |

UEACHTICR
U WREIRGEATREE ST WA |

Single, non-initial { preceded by a vowel changes
into d,as wel, (72:), WSt (W), fagar (fF=q:), wst
(") ; st (¥2a), &c gwuflzfaH Why did we say
when preceded by a vowel ? compare E2T Efégﬁi@
gfafa 2 the t should be single, for compare @Wgr FATER-

fafa ? and also noninitial, for compare 237 wfvTHalA
This rule does not hold good in some instances, as

%523, (w2(4) ;
N arEt W aTn e |

@ qIHE@ T@ W AT 6E |
‘When the root pat is in causal form, [ is optionally

substituted for t, as wr@T, WIET (Qr28(|) |
: CI-+A TR T

T WREIRRIARLER &t WA |
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Dh is substituted for th, when it is single, noninitial and
1)1eceded by a vowel, as AR @) ; " (W); FHET

(Fa) ; FET (FATT) ;@URRAA why did we say when
preceded by a vowel ? look on the, following g8t @%-

Q)5 'ﬂGﬂﬂ@{ﬁfﬁ 2 as for its being single’ compare
fezx (fﬁgﬁi) serafifafs? and for its being noninitial
compare ¥ (@IHD) ;

nstE noRe Rl

| g eI S A wafa |

single and noninitial d preceded by a vowel, gene-
rally becomes ! ; as EIEHT!-T“'&' (a@'arg!a) RS (TES);
AT () ; A9 @IEn); 9 @R ; @U@
this is the case only when d 1is preceded by a
vowel, for compare such forms as ¥, (FE) ? FiS
(FE); ng@ gwra as illustrations of d when not |

single we have @gat ; Fngi(a@a d does not change to

] when initial as fft; ‘wEvIswA  wEEFRwST

from the use of Prdya (generally) in the siéra we con-

clude that option is allowed in some words as, zfwd, afes;

1o, e 5 T4, T ; WY, WY W, G a6

wafq this rule does not at all apply to some instances as
fae, Mifsd (@ifed) ; @1 R

y STEE vaT ¢ e= ¥ 7 1fq wawawta (sec. Pra 23su. ch.2).

R | EATETERES few, afew, fafas@i @& 7 wafa According
to Prikritaprakdsa [ is not substituted at 2ll in the words Dédima,
Badisa, and Nibida arer@fasmae wad Nifsq, 7w, w=Afeas T o
waty 1 According to Lalpalatika the substitution of { for d is optional
in Pidita and Guda only.




Il AT e

5, Tt A O Il |

In the prefix prai d is substituted for ¢ as ufead
(faus); ufset (sfaww); ofsar famy) & g

the word Prdya (generally) still continues to be implied,
so we find also many exceptions of the rule, as

U (YY); €a¥ (Fufd) ; wxgrw (ifae); wggr (9fED);
ygar (@fas) |

WA SHR WAy atg (e o1R) Tfa @I ufE
Ynwgn Gfufad BRI GFd 779 a9d TERT
UiHag BRI ST Tyifeed wafq |

In Prikritaprakasa we find a Sdtra “ritwadishu tod-
ah”(Prd 7su, ch2) inritu &e., d is substituted for ¢, But
Hemehundra says ¥g My« AR (g @ T4
gfa at=ra “as this does generally apply to Sauras’eni
and mdgadhi dialects 1 omit it—In common
Prakrita however no such substitution takes place” ; as

I (F7) ; ¥ (&9 ; T (TW); T (7rae); s (wgﬁ);
st (F7); AW (@) ; FH () ; T (=ATM) ;AT
(ata) ; TEnfR 1

L 9g:, T, o, |, gEE, §99 9TAT |
gyefy N gam w=1  gurgfatiefs gwdaa.l
SYEH gagR &fd e gamEy |
SefEaes dere femera: |
According to kalpalatika d is invariably substituted for t in the
word sutra 3 as g€ F and optionally in hata (€7) as w7 w1 (¥)
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st A1 I

Faa e St HAfA |

D is substituted for d in the roots Dansa and Daha ;
as wT () ; T (TR 5

) ARG W LR

59 QEAT WAt 7@ W AL )

L is substituted for d in theroot dipa having the

prefix pra before it, as geyIT @wAq) ; afew N ;

| A WETn QR

Ayt @Yt arwafa
Dha is optionally substituted for d in the root Dipa

as fiug, femug @@lE) ;
DATW Y L8 L !

QA WRETREAIRTY O 33 |

N (cerebral) is substituted for dental n when it
occurs single and noninitial, and is also preceded by a
vowel, as F@T (Fa) ; FHY (WEH) ; TR |

T TR YaEREETRE TRA, I91 AR

“JMW@ g=A? (@ 33§ R 9) 7 €9 Twma, aw
3feg v =i FATEY AT AFEE TR W

With regard to this rule difference of opinion is found
to exist between Vararuchi and Hemchandra, for while
the former substitutes cerebral n for a single n every
where, the latter attaches the conditions menmoned in the

Jwrat vy A FI wafi | In the Paisachi dental n is substi-
tuted for cerebral n.
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siétra. Thus for instance Fararuchi wiites the word
Nurayana as Ndrdyana, while Hemchandra both Ndrd-
yana and Ndrdyana (see next sutra). The Rishis do not
pay any regard to this rule, as wast wfasy|

0 AT 1LY

THIRYET TRATE 7 @ I AW |

N is optionally substituted for a single and initial
n as W, QW 5 T, 98, @) ; FEgFSGq this is only
when 7 is single, for compare =m: |

IR IR R

T WRETGE: 7@ grat & anafa )

Single noninitial p when preceded by a vowel,
generally becomes v.
as FIE (W) ; TR (W) ; TWAT (SWY) ; SIEIAT
(SUwr:) ; W33 (YW 5 Fra @FTR) ; 9 (@) ; @
(3udn) ; |EArE (WQUrR) ; Max (Nafd) ; wwra
(@) ; 795 (Aufa) ; FEtE @OE) ; Ul g as  for
p not preceded by a vowel, compare FWT; SHIHE T
as for its being conjoined to another consonant, compare
ATl FAERa T ; also when it occurs at the begin-
ing of words, compare 7Gx (u3fq) ; utg x@g the use of
préyas (generally) in the sttra signifies that this rule
is not universal or in other words it applies only to
cases where no elision takes place by sttra (1 chap 2.)

as fes (Bar) 5 1
Y | TEA IAIR BI<Y GWHa fagq (see Pra. 15-2.)
I artfef =g “gawd,” ‘g9=m,” Ifq wuzy waty In the

" Sauraseni dialect the word Apurba has two forms as just shewn in

Nigri character, q®g § %: v is generally substituted for p.

7
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Rk RO

o U2 WAt g W WA |

Pk is substituted for p in the root Pa¢ when in the
causal form ; as wEE, wex (weAlq) |

N et 1 T | | .

TUA, WEEIRQTE: T% HE W |

Bh or his substituted for a single and noninitial pk
when preceded by a vowel. sfag: In some words b4

only is substituted ; as it ([w) ; fawr (w5 ﬁiﬁﬂ -4
in other instances 4 only is substituted ﬂﬂﬁé (ﬁmﬁ);
E\‘ﬁ?ﬂﬂﬁ instances may be found where both 5% and
} are substituted in same words as i‘ﬂlﬁ'HT, e
@arfasD) ; @0 g5 (TR ; @Ofzara the substitu-
tion does not occur when ph is not preceded by a vowel,
as ﬁ’q{ (wra) ; !sm'gmg? @3 neither when it is not
single as gq@ (Jw) ; wATR1& q nor when pk is initial
as Ty | g

I ic IR

QUA_ IR at Wafd |

V is substituted for a single and noninitial B when
preceded by a vowel, as %®g wETS |

nfafesmt g ge

fafe=at = Wt wafa

L | &N W wedIn the Sauraseni only % ig substituted for ph.
In Jaina Prakrita b is substituted for @ (% srek wems a1 wafa) Fw=y
(wwre:) |
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In the word visini b4 is substituted for the initial

letter, as fyfed SNfey fE wiize = 33l from the ex-

press mention of the feminine we infer that this rule
does not hold in the neuter form of the word as fra® |

I WIZARE | R |
TR a™ St Wata |

J is substituted for initial y as s@t (gw); ST

(mw) ; s (s ; Wi ffafd 2 as for cases where y
is not initial compare WIRaY; FEWNFIUE FQEAGAR
yfy the implication of option being continued we have

to understand that even in many cases where y is pre-
ced by a prefix and consequently is not initial, the

substitution is allowed; as €9/ (@qw:) ; g5t (€M)
T (WUEW: ) ; wEElaR] @A WA 9N
wigaat(v " e wafa | According to kalpa-

latikd the substitution takes place also when y stands
first in the last word in a compound ; as aTFsS=EAT (T2-
Tgan) ; TN (W) ; W wuisfy according  to
the Rishis initial y is also sometimes elided ; as wgwET=
(=T 1}

N GHIIT & 1 RR |

TR UL T At 79I

The y of the word yusmad changes to ¢{as gwrfEt

(gwrgew) |

g | AR g FEW & Watq | In the Magadhi y remains the same,
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I AEEE S 0 R R
e g, Ty ¥ N gww FE siE) 9wt

The single unconnected y, which occurs in a word on
account of affix tiya, or any of the kyit affixes attached

to it optionally becomes jjas wyfuss’, FTAH ; @i
W ; =, P (@) ; o=, W9 @9 )
| gt RarEr | R 8

ST 37 AR AT W2 gy =T a1 Wald |

The y of the word chhéy4 when it is used in any
sense other than kdn#i, optionally changes to %; as

FEGPETE (TIYE) ; |

I ERETEE 1 Ry

sfigfay w= =dgwe @ & Wafq )

In the words Haridr4 &e. 7 is substituted for the
single  ; as w@mer (R gD : If@ FRF); Fwwlawryf
gffeoat g9t in kalpalatika the Haridra—class is
thus enumerated as.

[ X0 g/, FH, YT FEEW

FEAT AT ufEr aRenafy

AR SRag e |

wifewRTE_ TR et fgausr vt 9o |

Bahula (option) being still implied we have to under-
stand that in the word charana the r changes into 7
only when it means a foot and used not in any other
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sense; as yEW ¥4, 0 we also find such forms as
CCICEAURIE
NWE: g0 RE | R
THRTY GHILHL: & W4 |
S'is substituted for ¢’ and s% ; as FE (FWw); [

(Wy:) ; Tarfz in fact " and sh (w&«) do not exist inthe
prakrita alphabet.

I SFRIE N R

FIFWE_I® 9 71 |

gh is optionally substituted for /i when it is preceded
by anuswara as fEel, =Y, (fWw); 9y, €T
(d@=r) ; ﬁfﬁq‘-‘{?j@m{fﬁ we find the substitution of gh

in some instances even where % is not preceded by an
anuswdra as gAY (TR |

Zfa AT |

R WErgl @i Wy wata | In the maghadhi 1is generally substituted

for r. %Wmf‘q' T «: 1 In the Paisachi 7is also substituted for ».

In Jaina Prakrita s and n are substituted for r (?ﬁ WIHT TG

way fafea) | (In Prakrita lakshana sutra 18 to 19) as 919 (farw) |

. R W W ¥ @1 WT 7 In the maghadhi §' (W) is invariably used every
where for ', sh and s.

In Jaina Prakrita r, jha and bh are substituted for h (a?ﬁ* <,
1 <, %, W1 waten) (In Prakeita laksbana sdtra 19, 20, 21) &< (%)
wop (afe), R (siven) o
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ure g Hre ]
-gW  JA; UEW w@w; AW AW
i—freer foge; 3w gafa
=g mE; g feT
—gfed w@wiwd; & 9w

| = W aat, Ryrat feEgEnEt ooz

W, %, 9t YgREEEAATEAl gREE | wR an-
ATt STt faeg )

The consonants m, n, and y forming the last letters
in conjuncts are elided ; and except when the conjunct

occurs in the begining of a word the surviving con-
sonants are doubled. as—

qTe § uTe § e §
s 3w W W o' s
R W owWEm ww o wg
g—qrEt T |

\ =9 wOER ATt e 0 8 )

TRARIRES ¥ ¥ €, 9, U dgTeig awfEamt g
#afd |

s} fgamt Sty e @@

The letters /, », and » are always elided, whether
they occur first or last in a conjunct ; and the surviving
letters, provided they are not in the beginning of a
word, are doubled ; as—



— . w1 wE ;S 9

T gu¥ w9 ; fmar fasa

ER R fud  us; qe =15

T, | R = T8t
LU o1

Exception ;—In the word chandra » is not elided, as
Al Y (W
T ‘T TRAREIMATGHT RWTH qIRAT @ |
According to the preceeding sitra in such conjunct
as dg@ &c. both the first and last letters are subject to

elision. In such cases we have only to follow ancient
authorities to elide either of them, thus wfagg" in some

instances the first letter is elided, as I (Sm);
fis@ ("W ; wom (FwY); w9 (¥9) ;—wiegu—
in some instances the last is elided as ey (wra) ; wT
@) ; 7w (@) ; e ({w) 5 gk el 5 afem
v 4w in some instances the elision of either is good,
as 9, T (F) 3

{ | We find the form §=Y in many manuseripts,
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Z-T= (0w A HI@

In the conjunct dr, the elision of »is optional ; as
T () ; TN @) ; W MF) ; TG @) 5

W e s REERE ) 4 1R

NEEHAT @ gA 99 | 99 ¥ FeeaRt |

In the conjunct jue n (&) is optionally elided and
the remaining j is doubled, provided it does not stand at

the beginning of a word ; as g=y=, =Y @= ) ;
FIUST, T (FR); We=, 7wy (wfiw); o, snd
(§) 5 €9tr, € @W0; =, 9N (W¥w); wawsE
in some instances the elision does not take place; as
T |

| FAAETE FE ST o)

AR} IW ANy fFE WA

A single consonant which is substituted for a con-
junct by rules herein-after stated, is doubled, provided

R JawAy 9w Y9 9 7 aWa [n the abanti this rule is univer—
sally applied.

R NGt ¥ @ S wata  In the sanraseni p isis sulstitut-
ed for jn (§) ; wwrwl W& ST Watq in the mégadhi jn (¥) is replaced
by doubled p ; Fwrenafy FIftTy T SN T RRGALA wEg fa9,
47 in the pais’ichi also ny is substituted for jn (F) but the jg (§) of tho
word Réjan is optionally changed to fgsy | RiTqa, wWEY 3‘7{1‘3"(3 Eaany
<y Sroiy wate | gn is also substituted for nys and nya in the saurascnd

mdgadhi and pais'achi dialects,
3
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it does not stand at the beginning of a word ; as w3,
@) ; &E, (38 T iR |
N fZfE gEE A o= I =
fefle gEafR ey Uk o= WA | fedawt-
ufX TemEgdEtaR @ T |
‘When the second or the fourth letter of a class (ai)

is to be doubled, it shall, instead of being doubled, be
conjoined to the first and the third letter of the same

barge respectively, over it ; asgw@M (Iren#); FvEt
(=) |
I QEIERE, N L

Q¥mERet Wat InRTREE T w6

A consonant preceded by a long vowel or Anuswa-
ra is never doubled ; as $HQ &) ; W (WTR) ; Wwar
(FFT) 5 GHT (@0 |

NIEL U e )

T AR 7 Hafd | |

R and h are never doubled ; as—y—g'3¥, (§iw=a);
TR (g ); 9] @@); s (Gew); swo@
(@) | " |

NEAR JT 0 Rl

T 5@ s waf )



( 359)

The foregoing rules for doubling a letter, optionally
applies to the compound words; as w&wmmaY, FITTaR
@Dma:) ; IRAHFRE=Tg option being carried on,

any letter in a compound word though not coming under
the foregoing rules, may be optionally doubled ; as—

T, JuE GFEw) |
IR LR
fE=meT qUR FETE ¥ IEe RE )
In the words faile &c. any consonant except the

first is doubled ; but ancient usages can alone deter-
mine whether themedial is doubled or the final, as

AW @) ; Az (@gw) ; [ (WD ; 9y @) 5
g Gha) 5 3 ([@9) ; Bes @ ; s @) 5
I JE AT R 1R

R WHT FUAGHA] AT TR T ST “ NSy’ 774 wqaiy |
Both Prakrvitakalpalatika and Prakritaprakass read Nid_idi instead
of tailddi ; kalpalatika thus enumerates Nididi (seqefaaral STy
T —

s, Frga, FEF, F@i’y, W |
T W E, W A, S T
Ty (F1S) miew (=Wrge) |
3 Kalpalatika thus enumerates the Sevé class (veveframyi S
o) —
g, Aged, 24, Tales; 7@ s |
ForaTeE: waT W CAETAT TR 1|
S e I v Thed |
e frgme Prmr a0\ <@ 1
D' g gads o gofagewn |
g0 Prgw: o A9 T |
AR FOATWE]: T CACGHAT: |
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yfEE) SR ¥ A kd Wl
The above rule is optionally applied to the words
sevd &e. as.

=, ¥ ; (e, e ; A9wE AewE, A,
AT TANE |

W W ST, TR0 L8

g @ w3l s, T 9 )

Kh is generally substituted for sk but in some cases
chh or jh is also found in its place; as g () ;

wau (@99 ; iﬁﬁﬂ, T 39, the examples of the
latter cases are RT, W, (W) ; Fveg, (gl (=wld) ;

I SIEE 1 QY L
In Akshi &e. chh and not kb is substituted for the

conjunct; as =y, (%) ; =y, Y TAE; @A
@it WU sometimes chh is also substituted for
sth in the word sthagita, as g% 1 § '

Wi§t Juifey fgw’ wwafa | This rule does not apply in the
Sauraseni dialect.

L ARARY TR TR WA Wafe ; Swrewg @) In the
mégadhi sk is substituted for a noninitial ksh but in the words
preksha and &chaksha the substitute is sk.

R Kalpalatika thus enumerates the akshi olags (werafaarat
TR o1 ) =Y, WY, WY, OR Safawaiwa: | <hew: 9eene
T G| TINART: W TR geen 1w Acoording
to rishis the words ikshu (38), kshira () and sadriksha (%) have
the following forms also, as g ¢, sfaw | NNt 527 9%
e v fafrs In the sauraseni dialect ohh is not substituted for &k
in the words sadriksha and kshdra. '



( 6L )

NETSEIT N LS 1)

[ R S dgae & WAl )

When the word kskane denotes festival ek is subs-
tituted for ksh. But when it denotes a moment the
substitution does not take place ; as @@ |

NRMEL TN Qo1 R
= Fn O Wafa

The cunjucts Zm and ¢m change into P, as §q9 (€=);
Fog@ (T 5 g9 (399 ; &9q Wiy in some
instances ‘5#’ is also substituted for = as =5+ (@) ;

N g, TEL AR N T

Y e gt @ wAfa

Khis substituted for shZ or sk in a substantive ; as
NG, (JOF) ; NHERW, QEFRE); F=E
(Fe3) ; @<t (@) ; TYE @ER) ;) amE
& ? when sk and sk occur in a verb or verbial adject-
ive such substitution does not take place, as zm¥<,

(FEE) ; e, (Gewt=) ; ags (F§d) ;5 7

R | et gk ¥® @1 In the sauraseni ckk is never substi-
tuted for ksh in the word Zshana.

R gEe awWeEEEl ‘W ¥ ¥ t9s gIwwRt@ According to
Prkrita Kalpalatika the substitution of 2 is held for Zm only.

R | [T HS AR W T A G AT I watw qarhe we:
@ tfacd ggE gfa 141 According to Hemchandra s is substituted
for s and sh when they conjoined to another letter, in the ma'gadhi
dialect. Thus the conjuncts &% and sk assume the form of sZ and shs
the form sf, wwEfgawa a9y WER @ According to kalpalatika
the substitute is &’ even in these instances,
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| 7 BTE, BT, ¥ 1 R |
wgifzaf @ 29 3t W |

Th is used for s¢ in all words except ushira, ishid,
and sandashia ; as w5 (@®) ; 9T @) ; TN (@)
& (gf‘g;) ; TAR gﬁggr dzpzfafs ? the words ushtra
ishta and sandashie have the following forms.

931, 33, §LE |

N =S 1l Re |

Jeaf=a @R wafa

Ch is substituted for tya in all words except chaityea ;
as g€ (@) ; TR (W) ; e (@) ; =
(as) ; FaEEfats ? the word 3@ becomes T |

U@, =, %, 880 9 =%, 5, L FEq U ]}

wt (@, |, %, =) T TGRS (9, [, T, L)
afvgaf®

In some instances cheh, chehh, 77, and jjh are subs-
tituted for twa, thwa, dwa, and dhwa respectively, as

T () 5 W= (@D 5 =R @) 5 G (R ;
FRT (30 3
W SRR RR )

@ & W Y G s

T is substituted for rt except that in the words of
the dhirta class, as Hasy Gaw:) I @R ; R
(ar=ta) ¥ (et - safRw (ds fad) - st B
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the substitution does not take place in the words
dhrta &e. as a;ﬁ el a;;r%aar t»_rva =, a1
3=, o, T o, G, FEW A, ﬁﬁﬁw LESTE
q3 &, 3 &, 19 &, F0 &, &9 % €00, R
W%RTQ 327 bahula being carried on, the word vdrtd
takes the form of vattd. *

| §EA F, F, @, G AFEL & 1 %1

TR T, W, 7, |, € R Al

Chh is substituted for the conjuncts thya, sch, s, and
ps, when they are preceded by a shor vowel, as gysg'
(T=d) ; vt (@@ ; fa=wn (=n); g1 (@) ;5 g—afew
@fgH) ; TH T (F1F); U1 (VI ; TS/ (3@TR);
aga @@V ; = @) v-Tegy (wef@) ; fosr

(fagD) ; U= (TR ; =W (FIW ; TeRfA & 2
the substitution does not take place when they are not

preceded by a short vowel, as RIS (F@1RA) ; IF=-
=@ zfq f& such substitution does not take place in

the word nischala, as To==t. According to the Rishis
(=) the word tatthya (a&) is used as tachcha (g} |

NFF S URB L QUL
* gunat wgdw € 5f 19 qwifema w gfw1  In the Mdgadhi dialect

the conjuncts tt and it change into st but according to some they

change into s't.

R | awefaam ¢ gqieyafq” we@r fegen According to Kalpa-
latika such substitution does not take place in the words padya &c. as
T, T, 9% 999 afgfe=fw afafe=ta faw as regards the word
udyama some up hold the substitution while others do not as sz#}
S |



DTGt ST G |

J is substituted for yya and rya, as W= (F=;) 3
[T (W@ ; TSI (D ; TS (FE) ; a9si
@) ; T () ; wsE (0 ) 5

I T ASEAEEE | R |

T TE I T 9@ 9@ )

Th is substituted for st in all words except samasta
and stamb, as & (FW:) ; v (W) ; NF (QH) ; TG
() 5 9% (gl 5 Tz )

w9Aw @1 2fq % ? The substitution does not take
place in the words, samasta and stamb ; as @<, §37 ;

0 EY GE: RN R e |
59 TE: W WaEd |
Ph is substituted for shp and sp. qww, @RS, -

T (¥, w9, W) ; wed afewwd, wer (@,
gfawel, @m) ;

N E, FE R AE 3L R

HET SR CHRTORTAT TR 7 |

o | wmrat @eg: @ @ | In the magadhi st is substituted for both
st and rih.
31 Svgt e ¢ fw T Wy wafw | In the paisachi sina is snbs-

tituted for the conjunct sn.
9
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nh is substituted for the conjuncts §'n, shn, sn, hn,
hiv and kshn; ¢ |-gquRt, (FF) w—{FuE (ﬁ-‘m\,:) ;
FUE (TXT) ; SUHE (W) ; =-SOR (SR ;
W @) ; WY (@ ; wa @) sew
@1%;) ; T-IEUR (TEE) ; TR (FOO) ; -
0¥ (F) ; faug (@) ;

N, H W W "N -]

W] FIWAT G AKTLERT SR HLIT WA |

The conjuncts, sm, shin, sm and hm take the form of m#;
as WEFRE (FERT); ww-fr=t (@@); s= (99);
gy (wangw) ; fest (e ; 3=t (G| ;
TR (gE); W (mw) gEeT  (Aged);
gRguft gwad, in some instances mbh is found in
the place of mh, gna< ; whazwala to some instances this

rule does not apply at all ; as Ty (tfiw) ; & (@T) 3
NI U
T " G TR WA |
The conjunct hya is changed into 74, as €&t (€%);
A€ @R ; 39 @9) ; senfz
IR-{S AR
¥ @I GRIURIFCRRISAT WAL |

The conjunct 41 is changed into I4, as Fwer® (FFIO);
qEETR (1) 5



TRcec I TR

TR ; FUACRZ qArs g At wafy |

This rule being an adhikara will be implied in the
following sitras, we are therefore to understand that
the subject of the succeeding sttras to the end of the
section will be the separation of conjuncts.

G

TR YgAE R geeE |

The conjuncts having [ (=) as their last are to be
separated and an i (%) shall be added to the first ; as frfrai

(@) ; fFfer (@9 ; e (W) ; fogy 32);
faesy (@w); Feat @m); fawd ') ; Glegs
(frmfa) ; sfe=wafa this rule does not apply to some
instances, as &t (HAY) ; U (32); TRFYRGT (THIR) ;

U agey 1 3 )
SHRIET € AgEEIGAgEn, 4y vgne Gua
TEER- A |

The conjuncts in the words originally ending in u
(8 and having the suffix { (¥1) as =t &c. shall be
separated and a» u (3) shall be added to the first letter of

the conjunct, as fAUAY, aUL (A=) ; WS, WHT. (@uHN);
wed), 1RE (@) ; yR (3=) 5 wf¥g=TY, we find
the application of this rule in some other insances also,
as WO (GW) ; W FEIE YA €4 7w

According to the Rishis, the word sukshma assumes
the form of suhuma.
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ITH IS TE | 3T
% U2 o mY @ Taat aan, AR e
g% W)

‘When the words s'was and swa are not compounded
but stands before a word, the conjuncts in-them are
separated and u () is added to the first letter, as ga-

F%, (7. TA) ; B3 99 (& F90) ;

7Y FETEE
AT wE: |
weErE fawre |
N R I 1
0w y&l arad’ fAfa® Vo™ T TR waf |
Ira is substituted for all the affixes which signify
the sense of s'ila (habit or inclination), ; Dharma (merit)

or sddhu (goodness) ; as ¥fQQ, VF{Q, IE=Q, wWHEQ
e ; IR IC @ A, qut wq et o
aferRa @ feaf| | Some authorities would substitute
ira for the affix ¢{rin only so according to them the

sanskrit words «#} #{} &c. do not change in to afex
nfax &e. ‘

| The affixes which are used to signify sila are trin, in, nin &e.
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| FTEATETT SHW W R 1 ] )

&1 AT G, T A, IAW TAQ WL A

Tum, at, tn and udne are substituted for kfwd (the
affix of the indiclinable past participle); as Tg, #HH
(3, Faw) ; Wk, W, (e, e 5 S9, s
(zraT @en) ; it =re, @s-wrw yam, s

| TZHYY FT 0 R

TR TFAY FY TIRI HAA |

Kera is substituted for the affixes like yatf, ¢ak, and
an &c. which in sanskrit are used in the sence * of belong-

ingto;” as ggra (gwﬁaz), TEAC  (TENR) ; wEw
¥3fq there are some exceptions, as yrfad=t &e.
| AR TEE N 8 1 R

TRt TRZANRTS TS TG AR WAq |
The affix an (s=1) at the end of the words yushmad
and ashmad to signify the meaning * of belonging to’

assumes the form of echchaya (TER) ; o5 F= T @

R | WYL F7 W0 T FW I W | wowy W o In the
sauraseni ¢ya and dina ave substituted for Ztwd but after the roots Iyi
and game, aduye is substituted for it, wWrgTmI: FT WS gW TERWT
wafw | tinpa ié substituted for the affix ktwd in the magadhi and
abanti. WTg'R A o 1T, 9%, faglq o&ar vy wafw In the
apabhransa ¢, 7, and biadi are substituted for kfwd.

g1 wtﬂ}'f{ HT TR wafq | In the apabhransa ara is substituted
for the same ; as =X (YRIT:) LA |



(7))

FW2); 7% 99 (FEEEg) ;
| |@ 3T A | Y,

& e feAT, WU TR a1 WA |
Dimé and ttana arve optionaly substituted for the

affix twe ; as Pifaar, Powd (@Fa) ; &e. PFaAT T
T Negw 3@ &9 W Nuar g wwEm dq%
gt 21 7 GRga | The prakrita form of the word waat
is frmsr, while in other dialects it takes the form of
“frarzr’ for in the common prakrita 27 is never substitut-
ed for the affix g« (1) |

TEfAt gaTEa HETg q€ Y99 I falEs
but according to wararuchi, &1 is substituted for Tw
in all dialects (see Pr. ch. 4 sd 22)

| RSB W S 0 € |

IREAEATIR WA AN-IEE™ S¥ LA
wafd |

In all words except Anko’tha (si®vs) the affix f«

taila takes the form of S (della) ; as TALNGH (FEA);
gegaZfaf® » why did we except the word Ankétha ?
compare FRIEAH |

|| FHIARICERR R wagwm 1 o |

T T SER: dfEueE ofE e s v,
ARG |
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Iitia is substituted for the affixes divat (gm@ma) &e.
which affixed to the words 317, o and Tag give the sense
of measure or quantity; and the word @z is elided ; as

fafes @m@q) ; e (amq); oY (waEa) ;

' 2 fawt Safaw, afa®, STRn T

T2 &% w=rat sl Sq(aw, Safew ST TERY
Hafe |

Dettia (), dettilla (3fw%), and deddaha (3%) are

substituted for the affix ddvat (=g ) which affixed tc
the words :dam (¥z® ) and Lim (f&#) signify quantity

or measure ; as giwH, TE, 12T (39q) ; F(®Y, 3w
s (fawa); Fuifewa wg=fed gwia=miy wawse
according to some authorities this rule applies to the
words 79 a9_and Taq_also ; Tar=ws and the word @ae i

elided, as sif¥rs, Sifve Sz (mEa) &
| FEET B 1l &)

TEY AT g AES wafd |

Hutta is substituted for the afix Zritwas; as ss5%
(FsTa) |

I Wﬂ%ﬁ" E‘T’ w0, 9, a%; AT, AW 1 e |

Y, W OF T, 9, TH, T&d WIW Agd L+
dafs | R

L | RuiteHy amuafy according to some manfa and ira are als
substituted for the same, as fafa=y (Farey) ; gea (vwar) ; ¥il
(werare e |
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Alu, illa, wlla, dla, vanta, and inta are substituted for
matup, the affix signifying possession ; as iqmg\, (&ﬁr‘ar{)
figrg (fxmrg) ; Gwier  (GEREE) 3 wowE
(wmam ) ; TR

qYTENARY AT 7 G WA |

These various substitutes for matup must not be

used indiscriminately, but with a due regard to the
forms observed in classical authors.

kY . N
THE UL AW wf&%g H‘gﬁ% others use the subs-

titutes illa and wlle in the sense of the affixes techni-
cally called saishika (see pan. 1v. 2, 92 or siddhanta-

kaumudi taddhita seshaprakaranam) as s (qﬁ‘({-ﬁ-gﬁ-
¥d); JUYE (@)
SoFEE: 0

a4 G4 J TTIM W |

bb is substitutes for the affix vati, as wgs ((ryTa) |

| qEEn () |
OR
The affixes which do not affect the sense of the words.
HRATRT VDI AEHARIT(W ;-
LE] w LELI
LED k| Eaﬁir
THRET

9T W W ¥ e fefen Swwe § wafw weaa | Observe
that no other words except those written above can take the affixes
standing against them,



F@ATRL R, HIHARITT ;
U (Fre) T T3fET
q=0 YRaT,
2 I~ |
g oo i
S—_— {1%‘*"1 {ﬂﬁ@q,
THH HUHH
fa= gifey faifass
9 T e
(E0d fasgn
Ui | i qwE
g,
A « { e
oy G| wyat
¥ | s

T F AATY ¥ WuT Wt watw | Every word can

take the affix k after it without being affected in its
sense, ()

—otaRo——

e E T IS CEE R S IR FE ST (R R

%@ AUy feges gafHiR fEe argn grug senfas-

R | WETT @Y fafew & 94X S a1 @wral In the magadhi dialect

when the affix swdrtha k joins toa word the final short vowel of it
becomes optionally long, as wawa, yawd (yaw:) |

10
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7T Y9 WY-AIE STAR | 397 ALY gREUEATE-
famiT ATMET SEa @Ry 93W a79 UTEA &Y INaRT

¥ Greieialy w34

The Prakrita grammarians have enlarged the bulk
of their work by framing sitras which explain parti-
cular words only. "We do not find necessity of retaining
these special sifras when a list of such sanskrit words
together with their prakrita forms can as well serve

the purpose.

An alphabetical list of these sanskrit words with
their speeial prakrita forms is appended below.

Lt CIEG] q&d &
R e TR A
w5 Wi, WA | W= wad, wyd

TER TR WO T
g D, () WRT [ =,
W@B{" FHIGL P J wRAY,
o T S I sfeng
wfg=, | g
sfages | WUSwY, TR T
TRewE =Y ?

= T WY T,

wRgE  WauE, (R) WaeT | =g w<E, 9z

1| Wt IR vy IR oy o wafy |
R WEt gt @ 9239 ohy w9 waly |



Sl mEd S T

=% wRE, W AEH WEH, T1g
HEEAT, T 99 W, 78, 5%

e e, el e wEw
=f=at e W, w=

SwT: W, WS W s

L EEr TS, wEer et { o, (3

% e, (AE) | e (5L

W g {

g T TETH@

wig L E3l 5T STt

QY WAL [ w5,

T e, WEW | .

sk WA, wmﬁvsﬁl o | =R,

el SE= TS ;;'amm 1w

HTEAT 4T, A s,

waﬁei g () | | W=

g WRER | gfe i, wig
o, AT SE, AR

e o W, wed e, ()
mﬁ@ {g; gg.: i?‘\(i

wH L ¥ w7, $7%

3

Y WKL gy v wnaeE iy w4 wuly )
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ST BIET| e TS

L = 9, 9%, §g

CAETE: R =7z =, & =
THE () w4 T, =

TEm ot (R) = fREs, sudt

$ya T =% @, T

fyagar FfuaEw (2) THIN  THANE

eTY Sib [ u=fy,

ST SRU, SFA J wEfey,

S iEH SFAT, SEat bl ‘ TR,

SEE S, S=IE L oo

SR sgR LGHEG I

gZEQ SEQ, IEHA | Byraa: TIQ@

{a@ﬁ@i {sﬁ'@ﬁ (3) | 3wy NeE, wwE

SgRE  (IgEd T w9E, FgH

SZE S, 9HE | wg R

LTS w3y () = wgae TG

L X%, ST, SN | Fad: TR

SE 9, 9g wfaud  FIIE, FEnd

= o, @ | et F3U, FHU

= R, o=, |7 RAAT, FHET

Q| WICET T e oy v waty |

X | WEAT TEwew < xfaw  ofy v waly | .

R | FEREARY-TRE ¢ {7 WA Waty ; wT dwew |

¢l WA Sqmww © vo-we ” T wd] 4| ST Ceuie” |



(7))

dEd e i qrEd

wfad  walEE e, | R G
SE I, qEd | e EmmEn)(s)
¥, ;&R Y

s { ERCINCECIIIE &
FRAFT  AEEF e e, e
AR sigy e fafew’

FIAL FAEY (L) FEY a?@u et (9)
FEAC AT Fraw L

FXY FUg (]) [ w9,
| oFfRE RO, R S | FTSTE,

UL oY | e,

EE:C T i 1 EEA

FEEW  FTEEW, FEEC | T =, W (T

— { HTHE, { FEW (2),
FTEIHE (3) &ewl

FWC  FEE

Frfad wqrfas

Fs { :EW’ 5, . aﬁ{ ﬁé}f .
g%, Fgy | av &4, =¥

{1 WiCHRT © T W @ wq-uiawe watd |

R ,ﬁmmqtrmwsqq&aﬁmﬁx

R1e | R CamEe” R vy ARt
aafe |

w1 RIEE  aren” ww CAfRg ” ofy wdwaf )

§ 1 WiRat ¢ FEEt” w=w et tfhed wafi



dgd wied | g@ arEe
{ wfaa, LED) T
g | ww@ @), | T LR
L (gt | TER TR, AL

Cxl Ffad nfid LEIEN
&7 Ciidd LEoH _H
A ot - L1 S
T Fe g qrEw

.| T sl s
T e Al LU

[ e ew), | w
A { qw@ (F9) weufa: WAl

o (efomD), | @@ e mEEd

= @Al @) | s (ﬁ){ Ty, A ;
faw 73, few’ T
9 Q, R ah (&) W, TE
U A dd A, A9 (L)
e e, g wgiw @, 99w
SECTUI wgd: W, wsH
= T, THT wgaf @, 99
e @EE, @9 | 9EEd g, 997%
oficd @Y EfEd | SgEd, e, el
TR TS T IR, GER

L RRwt “Tra” @ cReE” Caed” sfoww



S a6 A

LAY =% =l ST

CE L e, sES & T

qU <f3sT, <9<t Ay A, o=

fgmr <RET(Y) B e’

AFT qreT EEN AR

g = ! ar, 9@ (),

e REf T { faf

Fa LR fafef:  fate

<t Sifesd | ot { A=,

0w Frat ’ ~ e (7)

T GG = fa=d, fas’

FTET (FAw), Ty, a1y ¥, oy A

{W @@= g I T

T %3 T 7 g, g

afgw  wEH AW W

wEw wiew, gfew co &

S s, SE &@¢ g

gt siten, o |CE W

S s, fore’ TN =

sa: SR, STt sifdnfe ANy

siifad s, shifas g wd g

| NI ghgamn: « Sien” v aw ¢ fgw ” efgus o < wafa
R | aTEEE Rt T g vt wafw | gTRY GO, AW,
e, A% &9 ; Wa Tl Wl
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HEd qr&d f d@d &

finA A . { g9, I,
fraf dma | o0 | g @@
fRugma @I RAl Y, g
C3-A1 AL gﬁﬂ: gﬁiﬁ‘, giﬁﬁ
T <%, ¥ TAA  ES, (9)
T g, T glar g, gl

T fed T Ffen

gAY WAL FEAW | RaT =g, Tt
A 4T, I CREL] 29H, Ja99
TSGR, I (wN) | & 34, TH ()
Tq TW, TF e sredl, Fewt
0 gq+, 2qU QW wiEt, et
INPE TTYE, IWGH (L) | TIW INE

= T3, 2§, A K, AW,
e zfkwn e | g I, AW,
CALH TR, 2T, I L AR

e fadh, Ra®t | wy YUY, y
o= fera o oI y1g, g1y

3q g%, gHE fu=® fux

L | RN e Sy Cn Y R S I § wate ; g9 qw-
T (TEw) |
R N@W ‘2" wmwaTE “ 3| s o wata |



Hgd HT0d i NS
ferry fu i e, @
g\af: yifat i = fa=st
yfa: e, R’k e TRE, gt
SeH fugt, w3t o st
uggm:  WERW(y) | Y Lag L
Fal 9, s NS Ay, W, O
=E 8 WY, yH LA (IR GET]
=(EH L&l ES @A, TN
A i, TRt Y e, e Uee
TG CHIEET Sefew:  fomest
LELTE C SR L at: T
FFRIERT  WATTEHT qE fog, us
CEC TR e qgH g%

s wrfasy, Aifost | g9’k TR
Fay:  (O=et E UYUEWA  YSTIEl, qUUET
o fewt, s LEC G qErar
AR ¢ Sen, [emQ | uarEt I
faew: fuas KL CEN
fag, Rt T, THE
fags { fas, E 93 99, 994, g9
fass i ECCH T

3 | Mgt gEgw wEw ¢ yge@ 3t s

11
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ded amEd ggd q&d
et o= TIETE  GTRIW, (R) qrErat
. T Qe (1) | e faa, st
) e, niE, | fgeer  fasfe, fowsy
R { TR, g | funrs: foes, foEmw
gfiar wiwe e e, N
TR wiaet a s
TCH HEET _qras 979, qoE
oz EEq] gy CEL
qE UL, u= ' | IO JEIAY
LR uwE, UG RALH gfaEt (3)
gz u EIg, TETEY | 9 qrous
ufed ufed, ufed | gy qiag
Lok TEs!, dfEERT | 9AT o
qRUAR  GTEAST, UESE | 99 uty
TRdE TS, wEE | IS gfEH, U= ()
qr: yfest { fou, fU<,
rafg: AR ER uy, 9¥
UREE SO, A UgT, U\
M .

V1 gRR R ” gfv wd wafq o
R WAL “ qTe ” W= e 5 w9 wafy |

wafq |

R WEE CqRE | g am g\a‘w “utd” gfa wd



Ci=d TTHA qEE UIC T
Teeuifa: fumuE TEATE:  YTERCET, 9Ist
Tres GEIRG £t EECEn
TRt 9IE, O (V) geEm: T}
afas LExs TR
afasa wEg ECA ORI G
yfage CEEIL TRERE
Tad LEC) wimQ Ffew, ¥y
e g, OgE W WY
LR uZH, IgH ToH  Wal wiEs
EPY EE WA el
TATEY qraTE Hw | ¥, wod

waw 9¥z, 93w | wWifn wriad
nfafee wafes, ufefew m'a:r T, WIE (3)

JERT O, OO Wi wrftan

qrod RS TufRww it (3)

BICE urst (]) Kk ¢ faqwt (v)
wE, @ &

BIENL TSI, e Rt
LlEi AT e, HgE

Q| WAt © we =W 9 1fa g wafe |

I GTWR Cum” wRE e’ CuR, " Came,” Cwfae”
gty warfa wats |

318l Y RIFE Cwew” @ aae Cwme " fafe, R
“ fufare 7 fufeard sfa g 58 aw Aw " & Fd ofa =g wela
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gEd EIEK| @A EIE
= CES R /U, T,
IR €N o { T
YA, Hwal AT
/YT qEat T U
AT TG g g%, g9
I afeway qus Es, guE
A W, wgR |46 gEEl, gHE!
HH AEY, AR Gy EIT, AFT
A AU A | ¥ Cic
O G GIRED RET)
q a9, 7Y s,
~ K& BITE: .
agT #Hel, HEE qag=RT
AT W, w9, AT | = G
AT qOTH =¥t afgsn
afgd wfy =a: fag, g
afww wTE, Aiqu wIF fast, g5at
ARG wiad, AEy . { Ar9%, 7
A, CECINCY) 3 ASH
AR wWINT ATTHE AT,
_ - BIA )
AR, /YT AR
Arefas, =T HHT, T, AT
ATgEET e
BEIEATR FEETHT
Ay aufiE am ¥

| WE T ¢ W T oW afawd wafw |
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& BIET HEE CAET
qq1 =T () wERE Wsw, (UeTH, TElE
g Sk wd W, gy
e ¥ (3) TRV wWrew!, @reat (4)
g e, (3) o0, W WIpw e, (3) See

sz, g W, i (o)
N sifefzet (8) iagx' 3T, 35
A W@, el IE, TC
@ T A @ (D)

uTE E:csi N
TR T et | awd

TEFH ;_ ( EEELTY
TeEE U9, Uges | afeen fawar, afwsr
uf s, v-?r ia&? I
T T, T il 3=, 3
gfed L3 ‘ - Fufa: FEE!
wYH g%, 98 ; af%a T, af¥y
w=Efd SSrgRdl | I ameaT

Y| gy Ve REAt ¢ S9r ” a9 99w R 9w, fore, foy o warfn

31 “3fg ” wewm WKEAT ¢ o gfawy |
" Ty WY R S99y SN, wm, @it 1fa safo
g |« gfufece FreamT “ afelel ” tfwd
NEIEIR oo

R

nwt\a’! m:lﬁ‘z{an {f\asgw‘!ﬁfl

= | WAt ‘- =

[T

ew gl wwd 1L B

M Ge

ST gfq wd wefa )

Y oaer
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Hed PAC T qd EIET |
JETE AT S TN
(@t (wwfw) @ @, e, e
~ | g (@) TERF A
finf. @ [ fasz,
fafed %W, fawsd fa=,
s frmd Era: <l g,
- fafE: RS L fafe=t
fam:  fameeEr CLLH SHEN, IWE
fattas: ajeEst (g fag’, 37
cenn N zfa fafy, 3N
o= Y AR FETT
ERH et [ faeawd (3)
ELCH fawe, faar RIS,
fagd g LYY TS, TR
e frsw, A WIIHRT, HARS
fagw. i, fue, Reat | fewd, ==k
= ARE ENd L
= e, 3= (1) [3Ae afeat (2)
Eal g EES fagar, 9w
T T 5{???’ . Agfus

L WSt e gl wd ¢ T we C TEE |
R1 7| WENT “ewwa: ” “ fagaux? sA% =9 wafq ¢ G99 @)

o i



L=k BT degd I
RIESCHIIESCAE 10 C O =i CE
1eq: IES T i
e € ey wifiy
AT Ffard = |1, §TU
e LS ' AT,

i HF, FHT | < I,
TG Sty : gITw
WY & B wg
FELY Tqq TR FTRE
. F&Et (V) , HraT G
WaF: gIq =W Yfew, ¥few=t
wE e e Eg
fafye  fufed, wfes §=: CER
P <f A, E g8y )
| frfasw |21 "I
T, B:EiGH qHq
WFC < T, LR Y
53 (R) wRIw e, Tt
T faud LUK T4, gAE
TH o3, 9% e TS
o] fad, &3 K w7+

L1 % | @Rt “wa? w1Ea 3fa qwr CWEc ” §1 - 9iac

iy =g wafa |
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g@d VIE T g&d Ar&d
FATE  WIEE, qOEE ool e
gEE@  gReE SIS T
TN CIELE Fayd fayd
[rAAET  WrEaTEt = e |9
|eqd HEHE & 31, &y
qraw AT, NG | @ EE)
qraT guEr T a3
fie: Tt (gumd) ;

: =
e M )t AL {

g,

R fasT 3t () |
fa faur T Tat, aat
HiaEt, b @ CRUECA
GFAT < GIATEL, i o i, AN,
gt TE O ad, a@
g TFE (FW) g A, NG, o
BT g = T, AN ()
I, Q|E Qe
T { gt et A N
geat TqU (@TFER) ;
g, Ak { T ()
T { qE, T i, gy
e (T) g o, 9

) Wt dew T g = |



@8?‘ Q}ﬁﬂ . €SS &’
{ afeg, | L AGED { st

e < fefug, sfamr
fog A { st

T QT G, i ot

9% |, TET , e,

g farwr L

s W L v

fafzs  fafe, ﬁaﬁ‘a’r Riicid sRER
WeF  GeE, W () | € =, St
=1 (fwan) faw ‘; Lol e, fewy (R)

@y R, RhW =,
o e = { & ;
< €, T ‘ T (TY)

W=t Gly-faamean = |
The following is a list of the words the forms of which
have some peculiarities in the sauraseni dialect.

¥ @ § st
LG LIEOUCI L) = ()
wgfed =g, wgfed s=rgm wuiE (v)

() WTHT WFY W fq w9 wafq |

® It wew @ fead gy i wath | Rt Reweff o
(x) R W = W, W vy wafa

(8) WOH'R GATEWE GHTLET G xa) 1 €95y |

12



( 81 )

wreTat s RS |
The following kdrikd points out the peculiaritieg
of the Prichya dialect:

e 47 gRAe @@ fwm 9 Gwd, o9, Siw
frsT w1 T wEAn wAt | 3R AF AFt 4 ewegne-
R T, T, $7 AU gmw ragy 9 fafew
foiat =y afed A ;

wf3, wifanESEz nEmEaAr 3% |

R FReframEa W=

The following are the words which have special
forms in the Abant{ dialect:

¥39 §f@

wI TR ¥ N A ATGWE /%, a-a¥ ; AN ;

At fRefrEwEgEn |
~ For the following words, special rules are laid down
in the Mdgadhi :

Qs

wgE LI 5 wS, W

EaL Hifug @ LT

&4 3, wT T FET

LIL B first Fufa: EL T

I e, A2 ekl YIHT

agm AT () wae:  fuww ¥R

() Wxnamiy qenfemm W ¥fa wafa
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f-fgdy, vy, gEEY fGg=yn; I, W9, ¥
TRTY §RERUEEAt | A wes e ; Gy
fawa® ; ToAEt waT AEr; gEEr Yfewewr; €WER
i@ U ; g% ¥ gRANREE; =REgy Fwiw; s
€2 A1 ; WEY TEWAT TEAY ¥, € ; ALY U
aud g= T w9 ;

dart Ay FrawmEwEn w= |

‘Words for which special rules are laid down in the
Pais'dchi dialect:

_

g q § g
T3 fus ¥ s, @y
SLul SEH, SE L qEH
F F9 et g
ngH 9gH

Bwrt gETR guafd ; in the paivdchi, g is substitu-
ted for Z as Fg@R |

e

TR fwtafreamIEn w1
The following are the words under special rules in
the Apabhransa.

d g ;] =y
wFd @R Rar @
YT T, WEE; LK) ¥y

. N



=Y g =g
w=ifzEt, w9 SELCH
ITFSt oF T
&K g 33
T IR TIR J¥, %
LK EICO L
™ WL, QI
3w, f5e, Ry &r #
& AR HqaTst
3% a9 Sieg, 9,
FTET T S, fore, oy
w9, FE qAFE e
Y grEws  SigEt
HgEr ad A=
a‘@o\ faur faw
S fawa fax
at fau’ T
, ﬁ?’ !IQ[E!‘ aﬁm‘
fau, fag, faw ¥ L ELY
ar wH AT
) | i %
agEt
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urgt=t favs-fFaa:

| TEREE:
The only special rule in the pdnchalt is that » and !
are optionally interchangeable.

g Wiyigt ANy faga

I STEE Ul
The only special rule in the Takka dialect is that »
is added to the end of nearly every word.

st favy frean |
Following are the special rules in the 4’6hir{ dialect ,
N TR FRIET

In the word kichaka the final & optionally assumes
the form of ¢ =tw=r; U= sfite=Y |

IR CAACT
In some words [ is substituted for both 4 and 7.
I 7 WYL 1)

In the word aranya the initial @ is not elided.

| GRS ||

The medial vowels of the compound words are
elided.

e 1)
Indiclinable words.



] AT

A TITH
oy e
a1, fa=,
% fag9, ggr=,
AR
:; } T
fam, fug,
i, Gw, ) @Wd
=, T
oy, 9%, -
g } FAYWRI §
Jw, AU wa
CE ) fagr, fAge
fax, I, R fre™
T EEE
wft SrAwE
LS fram@
T, vz e
qAE Y
L= =3
¥y, IR,

g

“lq\i

" |

95

a1\,
w1, } T ‘am@a
L
2 T ag@E
® I, gl Fanaw
s } forad, foms,
¥ ) wwmEe, Gew v
- } TEmat, W, fwd
RITET ¥
g FEl
[ wwEy, IEwed 1
i m@’ -
faFes, U §
s g, vyran
| geeat, gR,
FHEY, JUTy,
=t | fFed, R,
| fAwE, vy §
T EWEAEl
.| Fx9, fa=mw,
FAFAEL ¥
wu  faay
LI o)
W EERY
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m. } PN AW gfim

gifeus =g ,

) « { fugd v

TRT TN et TR

war  §kfa s T ¥, au ured
w524 |

T I w@r TR

é\r.a': fq%‘q') @ ﬁmm%% fafﬁ, =2

wwRw . wEeg <

faug fefag L L0

_E T a9 figuaa SR

Suee @ G| @e

Y ATEHATA |

Td YEANRT AW AWRYy wEgaw | 39w
“ oy wRE WA I w6 wafa
w0 SanmEwsT | TZ afz
T TARY. WL, FE) TAR: TR |
¥, 79, T, } ~ UL ER TR wEEE

71y, A, Y 7RI T
3w ? uf@ LA @Ry
@R @En LE) L e
¥, 9f¥, ¥, < UEfws A
%ﬁ’ am : A e L GH
bt g Ty WA



By
WY SATI |
=2 {rye fafen |
Declension of Nouns.

b /T e |
General rules.

(V) | 7F dFaTq e g aEreE o et
Iyt dgavs@t wEw fepvE e w3 vgaen® afz-
I| T

Prékrita like the sanskrita has three genders, mas-
culine, faminine. and neuter. We have in the first
chapter laid down rules how sanskrita words change their
gender in Prékita. () |

(R) u wtHa faws sif| o

Ag stated in the first chapter, Prakrita has two
numbers, singular and plural. The latter being also
used in the place of sanskrita dual.

(3) @ ISfAuTETEET FUE |
Prdkrita has all the sanskrifa cases except the da.
tive which is replaced by the genetive.

() Wg= wEy g'fg; The word Bldgadheya which is held

neuter in general Prakita, is used in masculine in the Sauraseni.

give few fausat Wmffj fayzgg:1 Inthe sfkdri dialect the
change from sanskrit of the affixes denominated sup and ## and also of

""""" 13
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(8) yrEe UHAEYE W=T TRW-FACE, TIO ;
SIArT ; FAVAD 5 a1 THAT |

For the purposes of declension, Prékifa nouns may
be divided into five classes; (1) those ending in ¢ and ¢ ;
(?) those in i and {; (3) those in w and d; (4) thos end-
ing originally in vi; (5) those ending originally in con-
sonant. () |

TEE YEg RN )

General rules for Declension of nouns ending in o
(masculine) :

(1) == U TeRFIvTE W G W WA |

The affix su of the nom. sing. becomes o ().

(R) 59, W, &fF, @, 1@ WaETwmg QN
¥afy e 9y | (3)

The final ¢ becomes ¢ before the affixes s/& (nom,
plu.) 7@ (ac. plu.) sf& (the oblative sing.) and s+ (the

Vg B @ = EweeeEt o aesEE In
fact there are only three classes, for the final ri changes generally to
u, or in the some cases to ara or dra and the final consonants are either
dropped or takes an %’ after them.

R | AR F AT T TR Aty gqq | In the Mdgadhz dialect
the final o becomes ¢ (x) before the affix su and the afix su itself
is dropped, as W R T, IMAR, YUYW WU WHGERE-
Ty wafe| In the Apabhrans'a u is substituted for the final a of a
noun when the affix su or am is applied to it.

R | WOH'R ¥ 2T SOWIE W In the apabhrans’a jas and sas are
always elided,
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genetive plu.); and jas, and sus (the affixes nom. and
acc. plu.) are also elided.

(3) = TTRTHIHTCR 1 ¥ |

The « of am, the affix of the accusative singular is
elided.

(8) 9% W 2 TAAYW TEERITTE WA W /I
N is substituted for t4 and 4m, the affixes of the
instrumental singular, and genetive plural. (3)

(4) & oot T=ifamt 9 wWa: wwE" = 9 H |
The final « of nouns ending in @ becomes e in all
the cases except f& (loc. sing.) and zw (gen. sing.)

(3) 7 T FEEE e TETEs TEEr g
fx ¥afa

Hi, hin, or him is substituted for bhis, the affix of
the instru, plu. (*)

(o) T W TR W, &, G %, fevt w@w wiFw
wife | TFEY R T |

Ui SR T W R Er fafeat In the apablransa either
1 or anusward is substituted for 4.

TR T waERw fraaw e 9 faswww ; In the apa-
bhrans'a ¢ is invariably substituted for the final « in instr. sing. and
optionally in instru. plu. TR R ICHET <’ TARHT watq o the
apablransa ‘han’ is substituted for dm the affix of ihe gen. plu.

wrrt gy S ar In the magadhi dakam is optionally substi-
tuted for dm.

3| WiEd YA FwEtaay: aaw fen’ wRw fafem: According
to Prakritaprakasa and Kalpalatika only ‘him’ is substituted for his.
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tto, do, du, hi, and hitto are severally substituted for
nasi the affix of the ablative sing. () The d of do and

du is also elided.

(v) 9@ WE wWE ww W, A, g K Far ga
gE A FRW WA |

Bhyas the affix of the ablative plural is replaced by
tto, do, du, hi, hintto or sunto (R)

(&) S I T gw q sE 93fq |

Ssa is substituted for nas the genetive, sing. (3).

(Vo) Fa: 93 © W@ e wafa

F and mmi are substituted for ni the affix of the
locative singular. (8)

Q| MIEH YA FWEaad: €9 W 9RY T oaw ‘Y ow
g vy fatean | According to Prékritaprakasa and Kalpalatikd the
substitutes for nast are only three in number ado, du and %7 ;

TR o W A&, ML TNEA W96 3 FOLHRwS R &
In the sauraseni ddo and ddu are substituted for nasi but according to
kalpalatika only do is substituted for it.

Juret o W W WA TAENY waw:| In the paisachi dto
aud dtfo are the substitutes for nasi, YR &F =, = In the apabhrans’a
ha and hu are substituted for nasi.

R UYR WEIEE TH ® TN wata | In the apabhrans'a
hum is substituted for bhyas after nouus ending in a.

R worl =9 faawaeRW wafq) In the migadhi dha is
optionally substiuted for has SU¥RN <@ g, I, |, T@T F2W
wafswl In the apabhrans’a the substitutes for nas are su ko and sso.

8| WRAY{ 9L ST Ha€ @R @l In the sauraseni only e
is substituted for ni after nouns ending in a.
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IRIRIWH |
Examples of the above rules.
THITH EREEL
Singular. Piural.
ot (nom.) B EEH
fedtat (ace.) 2 23,
aqm (instr) 23w () q3f%, 35f=, 356
§Eﬁi‘r iﬁ‘ﬂ%ﬁ‘f
gatsﬁ 3T gay
Tget (abl) S 2afEa, Tarrts
) gatte
( Eatfest zanle
¥EY (gen.) Taw <9, I
grat (loc.) 37, 330w 23, (=) 39¢
TS (voe.) 2§, IR g

B9 HITF1-39 WRLIA AT |
All nouns ending in « are declined like T3

g gaRT T — W - R |
Declension of nouns (masculine) ending in (z) ¢ or
u (3.)
foamam: (rules.)
() gzl §, 5/, v, W9, B9 TF QY WAl
e wafa |

Before su (nom. sing.) jas (nom. plu.) bkis (instr.
plu.) w& (oblative plu.) the final 7 or # of nouns becomes
long.

Y | FETFMT 296 S9T¢ Fq SH) ©F |
21 yyy'w go ¥ w9 afggafa
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() TgE=E S TEERT W[, W9; sEgn 9

/R
O or no is substituted for jas (nom. plu.) ; in some in-

stances jas itself is elided.

() TZI=En T8 @ wald | FEFaAT1 ()

No is substituted for sds (the affix acc. plu) no is
also optionally substituted for nas (¥ the gen. sing.

(8) Tgzwva: 21 FIFQT S AWV Hafd |

N4 is substituted for t4 (intr. sing.) (R)

(9) W RgHI=I_ U

The remaining declension is like that of nouns en-

ding in a.
gzreraatta Examples.
LEERL] ERERL)
wgwt (nom.) T fr=h, Tofady
© et (ace) B fafam ()
&t (instr))  fafaa fats
=+ (abl) fifeR wenfy TofelRay, Tdg'@ =k
5% (gen.) T, fafew Tafem, Tnfd ()
=w+t (loc.) Tt g, g,
=Y (voe.) fuf =

L How'R gl of, we, SRl w3, | % wandw wafewy
In the apabhrans’a he hum and hi are substituted for nasi, bkyas and
n¢ respectively after nouns ending in ¢ or w.

R HUYR T W T TR @Ry wata | In the apabhransa
¢ as well as anuswara and 1na are substituted for 4 after nouns ending
in 7 or u.

® | Rty Wi 7 G X ; e, mesfv wa gl According

to some authorities these nouns may have two other forms in sds as

e, iR, ey, )
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TYAT 1SS NE], TR@
et LY T ()
=dtaT iy n=te

Tl T Tl nEfE AT Tt
Rk} T, T T, 7 (R)
AL =G TEE, Y
R " TR

¥4 I ARIREgEy  RrRE /Ul
WS |
All nouns ending in ¢ or » are declined like giri or
guru respectively.
wH ey v 'l (Gean) |
. Rules for Declesion of nouns ending in 7 (%) (mas-
culine.)
(1) B g WA AT g@d w51
I TQ |
The final i of words becomes dra before all case affixes,
and such words are declined like those ending in a.

() @H! T BfY U@ WIRE WA TFG AR
99 9 SR IERIIR T Wil |

U is optionally substituted for final ri before all case-
affixes except § (nom. sing.); and s@ (ace. sing.);
when % is substituted for yi, the rules of declension pres-
cribed for nouns ending in #, shall apply.

| IR F E & g wata| In the apablransa, him as well
ag ham are substituted for ¢m after nouns ending in ¢ or u.

3| @9t we W= g ofq =9 wafql In the saurasenf the
word bhartyi take the form of dhaiid.
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(3) TRyR WOX wEwE FEREAERRN w46H ;

fFaguatfafa g 71

A is optionally substituted for the final ¥i (s) of
nouns in vocative singular, as ¥ firam, ¥ fus, (% ) ;
but this rule does not apply to words ending in ri (%)
used as adjectives, as ¥ WX |

(3) fom, ure, wwEEt 8 ww wER T wEf

FIER: |

The ri of the words pitrs, bhrdiri, and jdmdtri be-
comes are instead of éra before the case affixes ; Jur-
AEmas &It 7 they are declined like words ending in o ;
& Teg At before the affix sw, the ri of these
words may also optionally become d.

Examples Szrgaant |

T FET
@l (nom.)  HHIA W@, AR
R (aco) HAT HH, W@, HAIR
390 (instr) wwy@, wwRW ww(E, wefE
y#fy (abl) WA, v W@ xanfz 9eElE, ue A
$BY (gen.) 3w, W, WAL AW AR
oY (loc. WX, WM, wgf  WwE, AERE
g (voc.) ¥ WA * WAL

TS TTgET AT wE v wui Wik |
All nouns ending in ¢i are declined like the word
bhartti.
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Tre-m==: |
THRIYH FEITH
AT (nom) fasm () Uy T ()
Rar (ace.) fus (3) =R, fugw
R0 (instr) foaRw, frga ™

W HY (abl) fagrd, gt xanfz e RgRaranfx
&8y (gen) fwmsy, fagmt fa=d, fagw
oY (loc) f=R, fouf, figf  fioRw, fig
§ (voc) ¥ fuw, 3 fa=x ? fusw
Td |1, ST ' (W w3t |

The words bhrdiri and jdmdtri are declined like
pitri.

EFRTE g eyt sl )

Declension of words (mase.) ending in { or 1.

() WFATEHT SO AR RCE] W=,
HYAIY 7 TER G FaR | UA19S 94 JSTHIG g9TEA
AFRERTE FRNT J5=E |

| Rt wReEEy ‘R el wafi W “ae w3 iy
wzre fy=r” In the sauraseni the word pifpi becemes pidd in nom. sin-
gular.

R | WeWRR Sty ‘Wigly Ifaeyw Tyl We find also the form
‘wrgQ’ in nom. plu. of bhrdipi as TUIEE & Fafged WA |

j | wreR g faed tfa =gl In some dialects we find also
the form %< in ace, sing.

14
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Tn the Prdkritaprakas’a and kalpalatikd no special
rules are given for declension of masculine words ending
infort Such words are declined like those ending in
i or w respectively.

(®) %‘aﬂafmg framEt SHRORICTET  =HGTHI

fwmt g@ B o, wRteRg fEwa |

According to Hemachandra the final 7 or # of words
which are formed by the application of the suffix kwip
to the roots, becomes short before all case affixes. This |
rule is optional in the vocative singular.

N wmw yfeF ma I =i waf@ o advseewEa
il v

The word go takes the form of wg in the masculine
and is declined like words eding in a.

wifey o= |
Feminine nouns.
HEEIR R R RIC R OR R R NI
T Fgnad, Ay [y Gemmran )

Before proceeding to decline feminine mnouns it
would be nccessary to state that the rules for feminine
suffixes in sanskrita are in general also applicable to
prikrite. Some words in prakrita are however subject
to special rules, which we ecnumerate below.

favy @-—nmwr: l

Suffixes which are applicd to some special fewinine
nouus,
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(V) FwR nEw R SewEat aw GEe

The suffix #/ which is, preseribed by pduini’s =%
(11,13) to faminine nouns is cptionally appled in
Prdkrita.

(R) senfamfe=iwm: fGat fGsws S0 |

Except in words signifying species, the suffix i iz

optionally applied to all feminine nouns, a3 7Y, HITT
TEME ; Weft feras the suffix  #fis invarially

applied to the words kuindri &e.

(2) =ram sfRgrat At

Niis optionally applied to the words cliuyi and
Haridré, as gTeY, T ; TE1, TWET;

(8) QEIT: TIR TUEYT, FRFTIWIW |

The feminine words swasri &e. assume the forms
of sasé &e. and are accordingly declined like words ending
in 4 ; as &gT, AT, FeW |

() =t B &-gq—age et A=y

‘When the pronouns Zim, yaf, and faf arc used in the
feminine gender #i the suffix is optoinally applied to
them, as ==Y, ®=T & (1) |

W aifey = Tve |
The following are the rules for the declension of fe«
minine nouns.

() fagt sTwet @R 94, WA @At waw; Qe
¥ A ED |

L | Mgt 7y & T w1 This rule has no foree in the suwr-

seni dialect.
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In feminine nouns either #¢ or 6¢ is substituted for
both the affixes jas and ses and the final short vowels
become optionally long () |

(x) fgat aw amr s o) 20, °, DA @R T
T, T @, T A WRW WAl | Wrwm, Tt g

CICICCICE

In the declension of feminine nouns the affixes #4,
nas and 71 change to either 44, af, éf or et; (R) these
affixes do not change to 4¢ after feminine nouns ending
in 4, ‘

() @9 AN T

The final short vowel of a feminine noun becomes
long before all case affixes ; but before #asi the rule is
optional. (3) |

(3) SfEgw TEn@ R *g@‘t Ir Wafq

The final long vowel of a feminine noun becomes
short before the affix am (acc. sing.)

(3) faat T AFMdERTTE 9 AUTEY W [
ar |afq

| Ni@t wfy fegi 9q w@TE In the sauraseni ut is not subs-
tituted for the affix jas in the feminine nouns,

> 9y R Tr@@ @y | In the apabhrans’a only e is substitutes
for tG (instr. sing.)

o of wEE ¥, W Wy, qwr & ey £ wafy
In the apabhrans'a he is substituted for dasi and has ; hum for bhays
and &m and Aim for ni,
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In the declension of feminine nouns ending in { (£)
¢ (=m) is optionally substituted for sz (nom. sing.) jus
(nom. plu.) and sas (ace. plu.)

(&) =379 §FIYE FWY TH |

The final 4 of the feminine nouns formed by the
application of the suffix 4p after them, changes to e in
vocative singular ; as IAIF, wwIg 7 wafa1 This
rule is not applied to nouns ending in ¢ not so formed ; as

fge=r;
RN T AFI=L |

Declension of feminine nouns ending in 4.

AT == |

LETAL ERER
QAT (nom.) wIT @31, WA, (V) WIS
Rar (ace) wg T, 9T, I

2 (instr) wgT wRE ER  wRI(%, W, WAE
yat (abl) RN, WETC TR wf¥ar TanfE
&8 (gen.) WY, WIS, WA w24, W«
ot (loc.) WW WIFT WITH w38 W
§ (voc.) T ®We IR

¥ HIFRTT GATIA |

3 | Observe that in Prakrita, no sandbi, is allowed between the

vowel of a case affix and the final vowel of the word to which tis applied.

sy Wit e Tawlmace ot |
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All feminine nouns cnding in ¢ arc declined like

Fql |
THWW FlEF =L |

Feminine nouns ending <.

UHISH EEER L]
AT (nom.) I, S, It s
gar (ace) IF 5 3=, e
gy (TG K EEUR
391 (instr.) | g %f;?,\ = {i ry
&Y (abl) { f;fé@{ { ii:::}’ =
T, [ 3,
&81 (gen) { 3::%3;2 { zm
ot 100) { T, 1= { igﬁg,
T, T3 EEAL
§ (voc.) 33 T3, I3 13 Tl

T U Fifwy v 3fEwsad |
All feminine nouns ending in ¢ are declined like the
word 35|
SHU WNWF W= |

Feminine nouns ending in w.

TRITA ITIT
¥ (nom) W g, Sust, dus
;9T (ace.) ‘?T“}, t—}m t—:masﬁ zmrq
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instr) o S S o STy St
R (instr) HUy, YOI, YU, GUH gufe, ¥uE
WA (abl) U, Sum gEI SR, Suedr

471 (gen) HUY, HUT, STH, W ST, ST
N -~ -~ - .
oA (loc. ) ¥UT, UL, TR HTE, €Y

§ (voc) oW, ¥ F@ulX |

~L -~
¥= FRWIT FUAFT HT 137 |
All feminine nouns ending in # are declined like the
word Ba:|

TF SRR |
Feminine nouns ending in ().
gy R |

THITA EELCLT
AT (nom.) «E, wX| a3, adw
RET (acc) % 75, TS, Abwr
291 (instr)) adv Al azfe, 733
g (abl) w¥y, w¥w, s etz %, affEat aEAt
SEY (gen) @EEA a3q, AW
o#fY (loc.) @di@TEa w34, 959

g (voc.) =g T@R |
¥H SHIT SIeF Wl g1 W= |
All feminine nouns ending in { ave declined like the word

CEAH
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TR Wifag W= |

Feminine nouns ending in 7

T TR |
LEERE] ERERE)

AT (nom.) FF I, INH TR
2T (ace. ) ¥ T8, IR TAML
397 ( instr. ) IRY, IRT AR g=fs, a5f%

WY (abl) RS, IRCIAWR F=fEdt aga
£ 7Y (gen. ) @AEEA IRT, IFT

owY ( loc.) ﬁ?ﬁaﬁ?l : I=RE, IRY

g (voc.) aamrﬁzn

¥R FE WEy 1R AYEq |
All feminine nouns ending in 4 are declined like
the word a4 |

TR FifEF ==L
Feminine nouns ending in ri (R)
HI@ W |
LEERE) CRERL)
AT (nom.) AIHT {qAT
T (ace.) ATH () AT

39T (instr) A, AT wWR WU Al

L | wEat fetamaws ‘e ©fw w4 wafa | In the sauraseni ace,
rm of the word @tz (métri) is w1g¥ (madaram.)
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WA (abl) T, AT TR wrwiEay, avavgat
€ ¥Y (gen. ) gAETI AW, ATNW

o#fY (loc. ) FHYYTEA, ATHTG, AR

& (voc ) Ty TR (V)

M wee Wiy mE, Y gfiwvzya, qayg fFo=-

ey %E‘\tﬂﬁ! | The word go in the feminine gender
becomes @Y or E and is declined like the words end-
ing in 4.

o= F feso=n

Neuter nouns ending in a vowel.
Forgan: (rules.)
() WY FHATE QOETAT: § ;A | 6
M is substituted for sz (nom. sing.)
(3) R a9 WA QOAET, GEEE: 'R §G
%, fga@la s st 1 (R)

In, %m or ni is substitutéd for jds and sds.

(3) WY TEIGR FEIG W@

The voc. sing. affix su vanishes after all neuter nouns.

Y| WWER AW W@ N TR W f@ ®gg wafa | Accord-
ing to Hemchandra the word mdir: assumes also two other forms viz :
w1 and wrEQ)’

R | MEYT 19 AAWY: W ag¢ | In the Saurasent
dialect, only i is substituted for jas and sas after neuter nouns, @qy'®

¢’ ¥z and in the apabhransa, only ém is the substitute for jas and sas.
15
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(3) FY WUR A |
The final ¢ or  of a neuter noun does not become
long before su (nom. sing.)

QFRTA F1d ﬁrg weg &qrfw | Declension of neuter
nouns ending in a.

FE R |
THRITA o RN
QAT (nom.) FE - FEIT, O, FATT
R (ace) FEW, FAE, FAT

g (vece.) § gw
g@zwd | The remaining are like masculine words
ending in a.

THW (&3 ﬁi;f we2 ®Y1fq | Declension of neuter
nouns ending in 4.

Iy wsz: 1
TFIIH ERCR
gar (om) =& ofy Y, 29T, TN
RET  (ace.) 3N, 7% e, 7R, el

¥ (voc.) 2fR
qREHa_ | The remaining like masculine in 4.
SHI FT fwg w2 wurfe | Declension of neuter
‘nouns ending in w.
Ay W= |
THITA ERSR
VAT (nom.) 7Y, 7w w&fw, 78T, AW,



RAT (ace.) A, wy w={y, 781, A%L
¥ (voc) &S
g@gaa | The remaining like masculine in #.

Tuq1 W=t | Declension of nouns ending in conso-
nants.

e €W WRT UI 7 ¥fw | ¥WIEI-wEt Wi
FITETSN URUAEA T TEN TR §TYAS | Gy &aer
WA | IEATNE (% ¥EQA@A UNGRqE: wRaEyn

QT wA FEATT v AT Ay g9 e |
As final consonants in sanskrita words are elided in
Prakita, or such words are transformed into others en-
- ding in vowels, Prakita granmarians do not give rules for
declension of words ending in consonants ; some special
rules are however found for declesion of 4tman and
Réjan and these are said to be applicable to words en-
ding in # as far as usage of old authorities may allow.

ST o7 TUIW |
Declension of the word rdjan.

THITA FIEITT
qar o) qr (q) TIETW, [T
Rar  (ace.) TrH T, T

Y ¥\ we W iy famwdwrmsy wafq | According to Hem
chandra, 4na is optionally substituted for the final letter of the nouns-
ending in n as THTQ THT TATL |
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g7 (instr.) Ty, TEW wefs
Y Y (abl) TTAEY, T, AT, TAW e, wef¥ar
& ¥ (gen.) TR, TEW, UTH [OWT, T, (THH
oy (loc.) Trsf, UL, TEfA U, VE
& (voc.) TTHT, Y TaAZ
AT I B |
Declension of the word 4éman.
THRIEA THITA
LA (nom.) |Ayr, WYUTA WQYIAT, JUITEY, W7
R 9T (ace.) HYITE, WYY HUTT, FIYQ
g7 (instr.) syyrdw, wqQQr Hunr@fs, wuufE
FYQIUTHT, AU, WU fEar
walY (abl) < wurst, wourRt wouTfEat
LEOUES Tty
£ ¥ (gen.) WUITTR, TG HYYTQI, HOYw
oy (loc.) wugrufa, wuy wIUTAEG, HIUG
g (voc)) wqu TR |

I, UET, AF TATIET ARTCA WA 034 |

All other nouns ending in n as ga#_ &e. are declined
like dtman.

rea FE Tt 9 W WagpTERineTET i |
According to prdkrite kalpalatiks the final t of the
words bhabat and bhagabat changes to anusware before
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su. (both nom. and voc. sing.) ¥ (H3T¥), ® W (F¥I)
Wy (), ¥ wwE (3 wE) 5 ()

YT HEHRE FifEs W e wafa

In the Préchyd dialect the feminine form of bhabat
is bhodi.

AR TE |
The Pronouns.
qTaa FRAA-TR A Hs(T oryrcw frgwr 9 v, a9
@ frawr fAly-wwmEn | W aewes aevRE
YT FA GIYRW GEwn wWiE dugee: e |

WA G (AT QARG @R | (]) 1
There are no general rules insthe prakrita grammar
for the declension of pronouns. Almost every pro.
noun is specially treated. But the declensions of the
pronouns ending in & are subject to some common rules
which we shall here notice. The declension of other

pronouns may be gathered from the several examples
given below.

L WEHT fagw ww weag wesfy wawa | In the saurasen this rule
is also applied to Maghabat, a9 T=Tae: €Y gATEr Xfa ®¢ In the
Saurageni the word Durbdsas becomes dubbésd before nom. sing.

R | G AR YA et feaen: (The sarvddi class) way, faw, W,
WY, wAT, TV, (ARI) ; T, WYL, W, « 4, W, fw, =,
9T, WY, (T, WY, W, f¥, I, WY, ¥, )
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STRERATA G (IR |
Special rules for the declensions of pronouns ending
in a.
()| 9|2 @ T 59 vgafa |
E is substituted for jas (nom. plu.) after the word
sarva &c. when used in the masculine gender. ()

(R) | ARG W U Ty ar wafy | Sy
fd, T, @ Tad ARW W3, A97qqE a=ifar SR
M wafq o

After the pronouns of the sarvddi class used in the
masculine or neuter gender, the affix 4w becomes esims
and ni becomes smim, mmi, tth or him optionally. But
it does not become him after idam and efad. (R)

¥ = g wuifd |
Declension of the word sarve masculine.

gFI I=q9T
QAT (nom.) g5t :Co)
R¥T (acc.) ¥ Y

L | WEEl WA e w§, In the Sdkari, ¢ is optionally substituted
for first a of sarvad: as ¥, 9= |

2 | WiEt @ & amg W ¥ 7 |1g | In the Saurasent, esim
is net substituted for dm in idam, kim, yat and tat, TF Imn'qr ‘Fﬁiﬂti
Ot ‘% WA\ In the Takka dialect, ham is substituted for dm after kim
&o. QUE R AT § 4161 & f%ﬁa a9 | In the Apabhransa, only
him is substituted for n? after sarvddi ending in a.
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397 (instr.) @@ ¥ ¥
y#Y (abl) g=2) g9 T ¥ f¥at Tan’e
&8y (gen) w5y w5 § s=|rw

oHY (loc.) ¥l s=fm o9y ¥=f% (1) w=gI=g
g St wifes Wz KEy =W, A KW A
fag waq '@ |

In the feminine gender sarvadi are declined like fe-
minine words ending in 4, and in the neunter like those
ending in a.

o7 em: | The word viswe &c. which come under
sarva class are thus declined.

TOET g @ GTEE |

In the Apabhranse, €1% is substituted for T |

7q W ¥, | |
Declension of the word ya? (masculine.)
TERIA ERERL
LHT (nom.) (3) SR ¥
RET (acc.) S S
39T (instr.) Sw, fs@ sf¥

y#H{l (abl) s+l 9 s=r STy WA, sEat Tanfe

| WUE R GATS : ©¥ 1 Tq12 W waty | In the apabhransa
ham is substituted for nasi after sarvadi wor ¢ 39w f¥€ ¥ and only
him for i (loc. sing)

R wgwRY xfa = walq)
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¢8Y (gen) S| wd (1) sd A (R)
oy (loc.) wf¥, sifw, af¥ (3) o1y o9

qs=a § oy ww afEa Q= vl g9 @,
ST, TAE |

The suffix ni is applied to the feminine of ya¢ before
all the case affixes except dm (gen. plu.)

A9 W 1@ |
Declension of the word ¢at (masc.)
TFITA IEAT
AT (nom.) gt 3, ’%
Rar (ace) &, @ 3
e (instr.) Jw, faw, (8) S afs, ofs

yaft (abl) awh, AT, a1, a, ava wifeat ganiy
&8} (gen.) ary, X, A% (4) At ¥4, f4 (&) T
onft (loc.) afe, af\, @y, af¥ (o) a8 TR

L1 W' R (In the apabhransa) § masc ‘=g’ &Y (fem.) ®%1

3 | W@t (In the sauraseni) ¥4 (only) @rd ; zgwrerai (In the
takka) or¥, oe, Xfa ®7 ¥4 |

v W@ S, sET when 17 (loc, sing.) signifies time the word
yat assumes the forms ST¥ and sirer before it.

8 | St (in the paisdchi g masc) ‘o’ @Y (fem.)wme |

v OrEwt &fy w9 xfx wifw € qmtafy | The form ‘arer
is not used before nas in the sauraseni, and ‘gre’ isthe only form be-
fore 4. W9W'R (in the apabhransa) wfy (before gen. sing.) 4 (masc) %,
&Y (fem.) Arg ; TWAIETHT (in the takka) wgifa (before gen. plu.) arg am

€| FrErd when ni signifies time a7, a9, WXGHT S0w 7 wafd |
in the saurasen{ mmi is not substituted for nf. wqg'ﬁ In the apabhransa
4 masc A, €Y A% |

S | WR ¥ i wd |
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A=Y Wiy ggas 39 91 ¢fF w4

The word fa¢ assumes the form of ‘@t in femi-
nine nom. sing. @MT (in neuter) ‘F’; Fgamm-atsa &
w1 The suffix ni (&) is also applied to it before all case
affixes except 4m (gen. plu.) gut &, = Tatly |

EFR g 'y
Declension of the word efad (inasculine.)
LR eI
VAT (nom.) T, TEY, (1) Lo
gar (acc.) TH, Td,

Rar (instr.) Tfzw, w3w, od wafe, wefE, wf¥

&t (abl) T, TRy, TWSt gAnfy  wRfeal, wan®

€8 (gen.) TR, W, (R) 3§, ¥ 4, vuf¥, vl ()

ot (100.) {wﬁw m,w,(s) {m LS
Tafw, vl TR AR

I 1R 3’ gqrfw | Declension of the word oTE.
masculine. '

% | @15 (in the neuter) 1€ v tfa 9%y ; fe¥i (in the feminiue
wgt, TORT 3fd ®%4 ; Wou'R (In the Apabhrans'a) g (masculine) T€Y
1) (feminine) TE, T (veuter) ¥® ; WO W iy Wi @ wrg the form
“qg’ is not used in the Sauraseni dialect.

3 1 99u'R (In the Apadbhransa) g fy (before gen. sing.) wwwi tfa
w9 |

® | W@t (In the Sauraseni, ¥ (only) wr¢, =& ¥rarwi (In the
Talka) ‘ez’ ‘ez’ xfr wv ¢

8 | W9u'R (In the Apabhransa T €fq €91
16
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UFITH EECE L)
L&A1 (nom.) 77 () wHat
29T (acc.) =g ‘ﬂﬁf‘:‘
390 (instr.) @ "Hﬂ\fﬁ
w3 (abl) =R, 5T, TACE At gantz
8 (gen.) ‘sngm‘t Y ‘ﬂ‘g\‘&i
ot (loc.) =yfE, W@, 13l wHY LA

3IH IR 3 wurfw | Declension of the word wzH
(masculine.)

LCERC IBIH
Q®T (nom.) AT (R) (%%) ™
Ry (acc) TH, © LG

aan (instr) cfow, TR, @ of¥, AR, A
y&#Y (abl) T, TR, TW T@R gafdat zanf

L] §XE W SRAITd 9E ¥ 9% <fW 9 wd wafw | The form
(w%) also is used in all genders in the sing. Rt .2 a =% &
wafq 1 In the Saurasent this form is not used. gryrcws: f‘@%ﬁ'fﬂi ,
w9 WS 99, ¥ | But the forms w and wH are generally used in
feminine and neuter respectively.

R\ (EW W= itew 9, 08, i awr 13 9, wfie, @ ww
iy ®7 39 wafa | In feminine nom. sing. it has two forms ¥
gfagr; and the forms in neuter before nom. and acc. sing. are ¥Z®
. and gww! I (In the Sauraseni the fewninine form in the nom.
sing.(ferat ¥1) is 79, and (&73) in the neuter xzw Twwl wywR (In
the Apabhransa) 3EHT WHIQ: (WY is substituted for vTH) 1




( 123 )

L8 (gen) g, Wy, ¥ A, @ (1)
o#fY (loc.) =fd, Tafd, 17, § T3
& wsg § "l (%) 1 Declension of kinm (;nascuﬁne)
THINA TEIIT
LAT (nom.) &Y (3) &
RYr (ace.) = E
g 97 (instr.) fEar, dw e
Y &Y (abl) AW, Aw, Fwr, wHT I (8) A ran
¢8T (gen.) FW, F|g (W) T4, Hf¥, G

oft (loc.) =¥, % &\, v (&) 3y zanfz
@y (when 7i (Fg) signifies time it has the follow-
ing forms I3, HTET, HTAT |

Y | WITEN] it fa@ (o 3 w91 In the Saurasens it has only
one form THTE in the (gen. plu.)

R GUUR e W A @a@ TN ¥ In the dpabhransa
‘&’ and ‘W are optionally substituted for Lim.

3 | figgt (in feminine) 7 and @ (in neuter) & |

¢ | W@t (In the Sauraseni) €4 the form before nasi is FLY
@uy'w (in the 4 pabhransa) ®IT |

4| figgt (in the feminine the forms before s ts are fawEn, &)
a7y, S, %, AT ; Wiyt 4fe @09 7 wafe | the fom &9 is not
used before nas masculine in the Saurasea; @ey'%, (in the Apabhransa)
§) masculine #1g, fga{ (in the feminine) &Y |

¢ | WEa afw xfywd st The form ‘&g is not used in the

Saurasent,
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° )

TFRIA IFISA
g, 4.9, {s‘a, a8, T g%,
VA (o) { a3, a8 R, 9%, 99
4, d, a9, g {aﬁ, I, T,
R face.) 1@%’ o, T %, T8
(B AT (gREaif W,
v (instr.) atm 8%, GRT, iw?ﬁ, o f%,
aR, gy Tang

(it aeht, @A @A- | gl gaia
J?{'T, g, guEl, 8 | gohl, gRewt

N (L) | T, go | A g
g% gafsal, wmnfg  |ganR

Q% o7, W, 7% 8, (A H, g, g,
¢8Y (gon)

q, g%, 6% g% 99, 4 gy, gHY, guw
o9, a¥, gAIT, 389 \ TN, AW T’y
A%, AT, GATY, TN, AR (8, TR G, T8
o&Y (loc) {at, gf, gaf, gafa, {gﬁs, 3¥g, 738
qefa, g=nfE, Tany LEIIE
[Tt YNT WREEE §99, §% TATRAT A |

In the migadhi guw, and g are substituted for
* yusmad.

Tt v ¥ |
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LETA L IRITA
LT, (nom.) YT, (ace.) gH A il
397 (instr.) G, ‘gﬁtfg‘
uAdl (abl) geT Freeat
€8T (gen) 3, 3, q%, g% g
it (loc.) &%, Tl awy
YRIT G R TUIQ |

, THITH IR
VAT JR ge, g
YT A% U% gef¥
YA q9%, any
¥, ggeta

() 7, (g7%) g

sergeg ®yifw | Declension of the word asmad.

RIS TEI
e (nom) =%, 5@, wiE, {ﬁ I WRE, TN
gf%, ¥, 7%, 5=, |t
1, fa, |, 5%, o=, W, W,
{ , wd, T, o€ {fﬁ, L
fad, e, AAY, Ay, | w=lE, =, ww,
g gr(instr.)
{mr{,a{, T, /AT (Y, W
qIHY, WA, AW, GAEY, WE, AwA@l-
Y (abl) %aﬁ*fﬁ g, AR, 1ﬁa‘r,mlﬁa‘r,ﬂﬁ'éa’t,
angle Tanfy wR{¥at Tanfe
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¢8Y (gen) { WE, A, T T3, FHET, WA, TATY,
\ IHE, FAT AW, YW
fa, 7y, wATT,  (TNRY, 7Y, 999,
oFfY (loc.) (W, &, F=l", 7N {ALE, W THIG,
[, w=fw, Tanfk \ WAy gy

(x) AT “gEagRen@” declension of asmad

in the saursani dialect.

{, A, AT, A%, gir, wt, |y, A, THE,

LETRL ggage
AT (nom.) |, F¥ 5T, T4
R4 (ace.) R
39T (instr.) ®y ‘ Tq3f¥
&Y (abl. ) =Y, wATS TR ganfx
¢2Y (gen) &, wH, AR THE, TREW
offY (loc) wg, @y TRE

amEt W¥ FEANEER LN CwR7 gareul WaEd |
In the mdgadhi €% and g% are substituted for %= and
Y |

ToED “ggE” weeqife 1 Declension of “asmad”
in the apabhransa.

AT (nom.) ©§3 THR, THEL
RET (ace:) Ay !131%, ‘iﬂﬁi



397 (instr) &% TR
&Y (abl) @8, wy TRRER
{8 (gen) @E, WY e
o#} (loc) |z &e. =g
fg ws=w 'yifw | Declension of the word duwi.
EECRL] g9+
AT (nom.){;‘:%!i%fr:g@ Y& (abl) z::: €,
xar (ace) gfﬁ%f:& 441 (gen.) {2:"’ (3w
2t (instz) {ﬂ% Afe, ol (loc) g, 73
fafy
f9 wew ®utfw 1 Declension of the word ¢4 ()
ERERL EEERL)
QAT (nom.) fafE 4 &Y (abl) &
g9 (ace) fafw ¢35 (gen) fqd
397 (instr.) ¥ o#ft (loc. &g
% wewutfw) Declension of the word chatur (=390
EEERE] I|ITT
LT (nom.) :::2’ =T Rr (ace) g:::g =,

L | EETERY W] T UF TRI<AT @94 TR or T is substituted
for dm after the words signifying number as Y9U¥, ¥, @Wwg TAfZ
fiweS o wats This rule is not applied to fiwfa! &e
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39T (instr ) wif¥ €21 (gen.) QVTE
Y3 (abl) IHEM o#Y (loc.) 99%

| HeTerAZA | SRANRE]  SEITRETAT
wyrfw wafa |

All other words signifying number are declined like
words ending in a.

g wRw wat ‘s’ wafq The suffix dp is applied
to panchan wgw_ (in the feminine) as wgr, varly xenfy |

fawsew fafy:

ATy w8 AT |
The genetive is optionally used for the dative when
the latter signifies ‘arew’ “for it.”

urea A sgerca faat a1, sfeq RdEedga
qgHY, IERIGNAT, TERIRAET, wear ww ki

The use of the cases in the prakrita dialects is very
anomalous, we find in some instances the use of locative
for age. and. instr., that of instr. for the ablative, in
others the ao%m used for the locative and even for the
nominative. (1)

V1 et wart et In the sdbari ablative is used for the

xfa wgut uw:



HY UFHEEI: |

AR TIT |
( fygm wmzwe,) Verbs.

bR EEL

Of the affixes.
TEY e SR yaEEt 9 fAvusfagar aww

Fq¥ AR JF@ “FSEGT | TAF I gRA |

Praktita grammars in general do not give special
rules regarding suffixes kyan, yan, &e. In Hemchandré’s
vyékarna only we find the rule ‘Ayanoryalul’ ie the °y’
of the suffix kyan is elided, as, TRHTE (FITWTHAE) |

(x) WrEd noARHIR W10Q |
In prékrita the distinction of gana or classes of roots
is not observed. All roots are conjugated alike.

(3) wiad faadEt et svam s s@aw '
wafm | AEREIEESIEET UEAT @S ot uEa-
#sfT : _,

The conjugation affixes fip &c. of roots in several
pronouns are changed to the following in the present
tense, no distinction being recognized between parasmai
and atmnepadi roots except in those ending in a. () .

(V wafy wfeigrameEers feadal wey awmew] We

must understand here by tip &e. the affixes mentioned in the sitra

3/4/38 of Panini. wer faw, w9, i ; fau, vw, v ; Ty, 39 @ ;9, 9y
W, WW, Wi, Wa; ate, ieT ; WENl g9 WS ww Aiea)
wafm | In the sauraseni all roots are used in the Paraswmaipadi,

17
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FuamEaTa-van | (the affixes of the present tense.)
Singular Plural
R |

woA yaE (3rd person) i ¥ (1) ;  nti, nte, ire, fm, =, =
wum gaaw (2nd person) fasi; w@, ¥ (itthé, ha)
oW gase (1st person) fr, mi;  &N,H,#1,(mo, mu, mé)(R)
(8) FRUMEAHAURHEAT I9A AIAJIR®IL- -
TG NGNS T, § TR AT A |
The atmanepadi roots ending in o take optionally e
and se in the 3rd and 2nd person singular instead of ¢
and & ; as gAY, G, (AW, ¥W) ;

() FRFMFTAHER T WA JUH |
4’ is optionally substituted for the final a of roots
ending in a, when mi follows, as gaifh, wafw xenfy)

()1 W%@'ﬁ graw fgags amdifa ; The reader should remember
that there is no dual number in the Prékyita.
(® | weeR IR ferarle @warf qor In the apabhrans’a the
affixes #ip &c. are changed into the following in the present tense,

sing, TagT plu. T=99+

wew qaue (3rd person) ¢ (5) nti (f) &e.
H9H Y9 (Ind person) ki (fe) hu (8)

. m LS| (1st person) = (%) (hum) ¥

. Ut fa e f, ¥, TRIRAT wew | In the Paisachi 4 and fe are
substituted for 3rd person singular,
Wiyt foame f%’ wafa In the sauraséni di 6 sibstituted for o
as Wifg, M (afs) @tk
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() SERTTTGE ATGHY kY ¥4 TH ArOG WA,
wiegwafu

I or 4 is substituted for the final a of root when
mo, mu, or ma follows, in some instances e is also subs-

tituted for the same, as <@, wwW™l, w/&r; ¥¥y,
¥y Tanfz |

FHRTH HEAT FRATT ©QLC |

The conjugation of roots ending in « in the present
tense.

¥ y1g: | root bhana.

Singular. Ilural.
TFIIA R
¥, g. (3rd per) wug, ywy wafm, waw, 3R
7, g, (2nd per) ¥ufy, yo syuy, sl
ymif, (s, i,

t .
v.g (stper) 4o |t <

LeRiricon o
wy yrgg (Avyfagsamexfa The root as is cona
jugated in the following (way) ; as.
Ty y1g ®wife |
TFRAT TR
%, 9, (3rd per) WY, ¥ w=fq, wfg
®, 4, (2nd per) o, weafy, wf Wi, s w=e
. 9. ( st per) faw, =few, wgifa A%, 7T, TNl
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(o) A fafzaw yara@ @R QUwE €, @, €Y,

TAlg e WAl |
In the past tense 74, i, hiya, is indiscriminately
used for the affixes after roots ending in a vowel in all

persons and numbers, as FRTEY, FTL, Eﬁﬁﬁ‘ﬂ, (ﬂiﬁﬁfq
THQT, TR TANR) ; 3, 3=, TNY (7, Wawq
a=t) ;

(v) Ig=rargal. 9Ty HqY [Afeaw saEw @E
‘T’ 13w WaF |

In the past tense jya is substituted for all the affixes
in the roots originally ending in consonant (1), as Fiwsly
(SN T, FATY) ; HEYTR HATAT Tq9 9% ‘wifw
‘=fE {H-’(Ti’lﬁ w3q, | st or ==\ is substituted for
the root as in the past tense, as miif|, (&, &, %< Lanf?)
THRNE Faga=a Afy: | According to the Prékritaprakas'a
this rule is used in the singular only,

(&) wigmfa faaist gwifw

In the future tense the conjugation affixes #ip &e.
assume the following forms.

(V) TERTETER ¥ e 9 9RW WAty ey W

S §Vgawe | According to prflrita prakasa Iya is substituted for the
affix, after roots in the past tense and iya after a monosyllabic root, as
w N, (W, WA, W) 5 A (A, GIAG TA®) 5 W
fowrd s wg 2w | In the past tense generally the verbs formed with

the affixes kfw and ktabatu ave used.



Singular. Plural.
THITA IeIgd
¥, g (3rd per.) ki-i Linti, kinte, hire
(2 (5, fo=, TR0
q.7 (2nd per.) hisi hitha, hiha
(@) (kg @)

9. g, (st per.) himi, hami, ssami, or ssam  Zissd, hikd
(&, =1, w19, |4 e, feer ()
wiFaty urg 'afE)
The conjugation of the roots in the future,

1 yig '
Singular. Plural.

THAT IFITA

(efw @ |@ffm, gk @h-
| affufgar ap | =fw, wfEar a

() | ReFt afrezy vom I3 fgedata | g9 tfo sw star) In

the sauraseni the syllable ssi is used after roots in the future, according

¥. g. (3rd per.)

to kalpalatika ssa is used instead of ssi; Iﬁg & but this auxilary is not
used before mi yraTTwla Ay, and ¢ is also joined to the roots, as
wlafeafy, fcfgf Tetg |

st wifadwe wiamfywy s, =, =mrat In the abanti jj or
jj4 is used between affixes and roots in the future, as T'=%, BI=®,
(wfawta) vyt whvwfa a: ‘@a@ @@ In the Paisachi essa is substituted
for the affix ti 3vd person singular in the future.

JUy'R Wiy favge @e: ey ar waty, awelaame TRg! In
the apabhransa dsa is optionally substituted for affixes in the future,

according to kalpalatika isa is also substituted for them.
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Sfsfe @3- gi}ﬁmr, sifes

=fe, L[ R) W=y anf)
(%f%ﬁ!, s, (%’T'\!m‘r, S

9. 7. (Ist per.) ; <, (fF=T@ Zmrfa (afF=mE

®, 7.(2nd per) {

(WT&) &)
& g wurfa)
7.9, (3rd per.) {"”"ﬁ‘ (wfeaa, {mﬁifﬁr (wfeafa
-3 PR e, safEn) | s wwiEm)

wifzfu, @fafa  / wifsan,
|, 7. (2nd per.) : (Fanfz) waw= i(*‘ﬁfiﬁ.m,)

(arﬁr | etz
S, g (st per.) &€, sl FEHT
%9 uTg "1 |
Singular. Plural.
THINT IEIS
o u(3d per) {ﬁn%, (=fa- {!ﬁ!ﬁf"ﬂ, sfamf
N =fq ganf® T | .
. gﬁﬁﬁ’ (3&' 3ﬁﬁ’ﬁ:ﬂh (‘ﬁm})
. ®.49, (2nd per.)
v | af\, zenfz (Tl

{3@@5, Ttz g, et
9, g (Ist per) | ¥feanfa ganfz | (sfeam: xanfz)

Td N, 9272 |
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(1) smmrewEst wiEafa fGEy faaeaet
rqrgmATEETIS wU@ T fee wwEg sun aan-
w0

The following roots are specially conjugated in the
future tense. Their Ist singular forms ave given against
them. In other persons, they are like shrxz which is con-
jugated below.

WA WA JRAHITT QU
& are, wifkf@
0 T, TfElq
§—9H =
® o=
faz I=
g T
aq =
fuz i
3y Hg'
kel Ty, s, eifgla tafz
I :pg‘
¥ L3
&g TR
B W w |
Singular. Plural.
THRAGA IVIE
. qifgraf= gw‘rﬁ&ﬁﬂ Tif=E®,
w, g (3rd per.)
v {(’a‘rﬂlﬁ) sarz (Gwfm e
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w5 (2ad per) {E’Tf\ﬁﬁl, tﬁﬁ@ﬁﬁ{ Hifs e, zanfe
i (shtafa ganf@) | ( (sitag ganf)
g g%, Taiify (@ifea, aitgia
9. 9. (st per.) | (wiwnf) zanfg
( gaifz | (=& TaEfE)
(xr) Potential mood (v, fafy-fer &e.)

Sing. (Txg=d) Plu. asa=+
wes qaEd (3rd person) (3) (1) (=)
wyA gy (2nd person) g, f¥ (R) T
gow gasgy (1st person) | - {

fawnfzy wig 'mfw | The conjugation of the roots
in potential mood.

<9 WA |
Singulax, Plural.
LEER L] I
w4, (J94 g, B,
¥, 4, (3nd per.) W, (¥ ¥ M
S ) AR (5¥7) TanlX

(! ﬁ’:ﬁfﬁl’fﬂﬁﬁiﬂf s ‘g veW wafa 1 In the sauraseni du is
substituted for u.

(}) | FAY 9 T TG, T, TN, IO GRW WAt
After roots ending in «, su becomes optionally ¢jjasw, Zjaki, ijje, s=mq-
g GErY a1 After roots ending in a the affix su is also optionally

elided ; zftewi wary @ f: according to dandin he is used only after
monosyllablie root.
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€9y, “ﬁ’ w4, ﬁ'
%7, (20d per){ g, R, @, L@ (0
(&8, &) el )

.U, (Ist per.) { Y (eoifa, (wwmed (eum, %)
? iiw) Wﬁ \mﬁ
W WRE; gy ww @Ry awamm
wurfw wafw |

According to some authorities in the potential mood
the root ji is conjugated like in the present tense, as

ST T 1 (D)
(\3) Ivamd, wiaf, oy Sw=se  vEew

™ =, TR AR 1 WA | U9 IqO |

jja and jj4 are optionally substituted for the affixes
in the present and future tenses, and also in the poten-
tial mood ; there being an option the forms previously

mentioned are also allowed. SAYRAA  WUHEA
Rard  fafey, according to Hemchandra this rule applies
only to the roots ending in vowel, as €¥=, g¥=yn (R8fA,

efqafd, vy, w¥a @) (R) 1

L Wt Ry Wi faanfew @Y wek wafe wafw In the

g'auraseni the root ji assumes the form of jedu &e. in the potential

mood.

% | W@yt Fwfafi: | This rule is not applied in the s'aurasen

dialect,
18
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(v8) g ae, wivafy, By v BIGECURILORE!

w S LN &1 WA |
jja and jjé ave also used between roots and affixes
in the present and future tenses and also in the poten-

tial mood, as W=z, =% (wafq, wlafd, uag, HaT-
Ranf?) |

(L¥) Y@, M7 T aNaFY W AW T aEeat
W

Nta and ména are respectively substituted for the
present participle saéri and sdnuch (3) as vZwl, 9B-

AT ; FEAT REATAY (437, B&) ;
(v¢) fegt awa@al @ WERQFIN Ha@,

], AT 9|

Iis substituted for séfri and sdnach when used in
the feminine #»(i and mdnd are also substituted for them

respectively.
(v9) a7 am, FNfs, @i gwdarE gm T
T Wafq 1 (R)

E is optionally substituted for the final @ of a root
in the present, and potential, and also in the present

| ¥R 7 WF W& 9@y | In the apabhranga the participle satyi
is used after a root in three tenses viz; the present, the past and the
future, as W=1-¥ae wim &e. '

3| NENt wgfased a8« wriwEt In the saurasenf ¢ or @
is optionally inserted between the roots and affixes as, wafg wuifx |
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:j)art‘iciialé ‘before satri, as w¥T, Wy (F8E); W3,
UY (R¥M); W@ WA wWar, (3€9); wiemwal
there are eXeptions of this rule, as sy (saf) ;
wfgzranf@ in some instances ¢ is also substituted
for  as GUI (W) ; (V)
W FAC: |
Passive forms.
(1 %) WA FRAeA= 9% @R TH, T 7@ Al
HIq: |
For yak (the suffix indicating passive form) ‘e and
) ijja are substituted, as gfa=y, o=z, (s®7); W?ﬁ@

yrEFIQEYEE Q¥ ‘9w fewd wafa 1 The roots
dris, and bach assume the forms dise and bucheha res-

pectively in the passive, as fmy, (FWA); I
@=7) ; (R)
WL FTAGTT: 1
(L&) &, §H, %, wEEgwe-ERT 9 e ul
59 TE T€ WA

L Q WET g8 QAT @y wafq | In the swurasen in is sub.
stituted for yak (the affix of the passive). ?mawj ‘g2 TR in the

pais'dehi iyya is substituted for yak.

% | According to prékritaprakis’a only ¢ or @b is substitutedl for
nich, and an a in the first syllable of the root becomes-d ; FIFATFIR
w% fiow: @ €919 waw: WA Y 9.4 |
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When the affixes ktwd, tuman, and tabya follow,
and also in the future e or ¢ is substituted for the final
aof root, as wRASW wfaww GREE), @RS, el
&) ; R, wfoww (wfme) ; Tanf)

W WA a wa zwafal I is substituted for the final o

when kia (the affix of the past participle) follows, as gfysi

(¥fEd) ; ufay (ufe) ; "
fasmat |

(Re) @ | %d, TF, ¥@, A4 Ifd IO Hrgww

"af| 1 ()

A, e, dba, or dbe is substituted for nich, the causal
affix, '

(R2) ®, W7 FRERA T 78 Wa: Gw SR

1|

The causal affix Nich is optionally elided in the pas-
sive voice and also when the affix kta follows it;
when elision does not occur, ads is substituted for it, as

ey, wufas @) ; ey, warfad (3fEwa) ; i,
refEy (WEd), fifey, aafay @fed) ; sy, -
wy, T sUlEET @@) genfy fy waeR G-
WA WA |

L | In the abanti s'ru &c. assume the forms of subba &e. in the
passive, WEWIl WM T CANTLES TO1 GAT (7 97), WYL (WOR)
A
T (7qH) ’
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Bhamada is optionally substituted for dkrama before
the affix pich as, WaTEY, WATIL, 4THT, WATAT (ITHIA)
4
A g u |

me— oo w——

Y UFANIEY |

fadte g |
(yragwfafy)

qyRU faeaT |
General rules.

(1) FETTFT@EC HHERY w9

A is added to every sanskrit roots ending in conso-

nants, as €8%, (FWE) TR
() wFTOEE ISR GUETEERSEREAT a1

wafd |
A is optionally added to roots ending in vowels, ex-

cept those which have already o at their end, as urg,
ey, (@A) ; s
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x) /599,99 AU TWRINAT J3(q

uyt NIEIT 29T | .
Na is added at the end of the roots ¢ki, ji, hu, s'ru,
sru, Ui, pii and dhd and the preceding long vowel is

shortened, as fug &e. At FWCHF ¥ FAATA-

1A A IR a1 Walq |

In the w@ary and wEaw i e the true passive and
the impersonal passive neuter of a verb vv is also op-
tionally added to the root and the suffix a= (=) if ap-

plied to it is elided, as femg, fefusmz Q&) @)

s1_wv7 wat sAfT wEem Tt &t a1 Wa| | gt
@iq | At the end of the roots chi, han and khan when
in the (wram#H) passive voice mm is opptionally added,
and the suffix yak (s% =) is elided afterit; as femiy
(), BT (¥=9), galE ()| w7 Fwafg| This

rule is also applied to the root Zam even when in the
active voice.

(8) &=, o, 98, TUHY WETHE (G Wt wafd |

9% |y |
The final letter of the roots duh, lih, bah and, rudh
when in the passive (wase), becomesvw and the suffix yak

(a%-5iw) is elided after it, as gqug, gﬁx‘&[a{ (gq%) Tanfz )
() "I\ AT AR NTIEE Tt [§ & T HA | 99 W)

(2) W9t foraw o & a¥iq In the s'aurasen{ this rule is not applied.
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The final letter of the voots gaina &e. is optionally
doubled in the passive voice (3ymaserays), as 7T, AfqAAT
() ; TET, ST (%) ;

FRATU YT WTT FRAEXY FgAmTaa i |

To the following roots special rules are applied in
the passive voice.

(roots.)

LIGER

<}

ER|
Y
TT—/Y

S9—%H

(\-‘a ;\m g “

A
U

1
fa-=r=
-

their forms in the passive voice.
(W =T
7%, e (T=9)
Fez dfu= (399)
d¥ang, IEfy= (1)
FERIHT, FURUTT (57 05)
SIS, ST (ITRA)
e ((Ga) ; =f=%
g &= (&)
ATz A=z @= )
g, =T G(NFT) ;
(fagwy, fehwwr wfEEsx
| (o) 5
wEy T, AT, WAL (F09)
ifeus, arEfsEE (AlgEq)
W, TEAFT (ST 5



( 144 )

g fequx (fem@) ;
fau fuuz (fe=ra) ;
Te fyur nofeeEg (@E@) ;
T fawx
(8) wrAtTREtaugETRE Hafd |

Aba is substituted for the final # of a root, as ¥, U,
Taniz |

(o) WTANIE ‘B JURITRA 7 |
Avra is substituted for the final ri of a root, as ®-my

tenfy | gnid qErwg wfC gErRe wafq | But

aré is substituted for ;i in the roots brisha &e. as qq—
afkE, Tu-Ffw T

(%) uretfRavetade AUt w3y |

"The final ¢ and « of roots assume the forms of é and
6 respectively, as Jg (w&fA), HHC (@) ;

(&) TYEAT TR QA |

The short vowel of the roots rush &c. becomes long, as
=T, T (qufa), dey (r=fq) ;
(V°) 9§ @UU YA T I/ WAl |

The final vowels of sanskrit roots arbitarily change
to new ones, use being our only guide in such cases.

(L) s-fefear wadt  fdvfaa—awa, seme
argafe|
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The following roots change their forms under special
rules.

The original The Prakrit forms which the sans-
sanskrit roots krit_roots optionally assume at
the time of conjugation.

¥@d AT (YA WEel Ted wie)
T, I, S, {gw, €9, 9w,

N w, %v, @9, are ;o ()
ikl gu, II=, I =

§99 L5

o7 v

7 m

" W, FU;

IA-VT yar;

HA-HI A

q1 (qTR) faww, *w, vz, iz
9q—3T RET, TG
n—FI ¥R, 9%

q—W LIy ()

&t L EGER

-1 &

() WSt s o (in the s'auraseni jinka is substituted for

ghrd,
19



gu-fag
fa-Re-fus
fa-fae
Ha-fuw
a39-fus

ag-fag

{
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a1, g, {9y, fFqw
2, FET
W, T™
o, faa
famg
7H, UH, §FA, T, (W
fuste, AR
fudte
T,
g, uI9, (T79)
geTH (31
MY, IIE, T9TY, T
e, qE7 ; @) ;
wifese, aare, @0 ;
T, fase @)

figs, #E3,, ¥WF, fFuuaTe,
qQ9EIq

(1) w9 @ @ 8| in the apabhrans’a thakka is also substituted,
for stha., WiTR=T &1 @A Fa¢ gz w0 9Ty 9 in the sauraseni only

chitta is substituted for sthé but when the profix ut is joined to it the

substitute is utthe, wgaTdY waryl @ Wer fgg ey, in the sdkari-
dialect chista is also substituted for stha,



Tu-fus
wR-g2-fay
ge-fus
¥-y-fag

ga-7A-fag

n-gr-fuy
fF-w-fus
%q-fas
g1-fag

famia-fug
Uag-fag
wH-{Ts
gara-fae
F-fug
T-ge-ftw
Lu-fag
& -faw
2-fug
3z-firy
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3@, 39, 3739, 39 ¢

A, SNATS

fos

TrEY, (37)

{W, _TWE, IYIw ST,
T ;

uz7, =T, 9T ;

NF, T, T

=F3, Y@ TUR, 999 ;
¥4, 94 ;

IA@TE, IATE, U ;
I (31)

W W, TN, VHY
fass

TS, 999 ;

fasgra (30

Tw, OI 3

T, 319 ;

@ @n

IRETE @D

gf-wrE
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Y faa (1)
fa-#y CRE
N T, NI ;
L1851 L)
faet, wfw, g3, Ui, fom
e { foaes, fafas
ﬁ'ﬂ ﬁtry (ET)
L. 18, R, @
k! T, §T
ﬂ Eg\a, ‘gl!!.

g7, ¥, ¥, W3, (@FRg =
| ) ® TR, (TR W

% (®) { Se) firmrs TanRW, (TS
YY) $W TR, (W =G T
| TR T

® W‘}"‘i = ek Ay wfa wd wafq in the apabhransa kisw

is substituted fo krt.

(}) was ® ST AN AN W watw | In the apabhransa huchck
is substituted for bhil when it is used in the sense of planty ( qmﬁr) |

Rt g @ AN wewdiT T a5, WhhEfs wfew {4 in
the gaurasent ‘bho’ as well as ‘ho’ are optionally substituted for bhu,
but bhava is substituted for it in the future and before the suffix yap
(ktwd) and when the suffix kta is joined to it bhd i substituted.
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(g, 7, (Frdfaard) s, (Gramifisd)

faz e, (waew fawd) szre, (swfaEd)

¥, (RENEEfEemEn) (o,

(T fore waw FTwrY) 99w, 3w, (Fraar-

AT Vg, (FIERUE)  F@,
|(v1g ) T |

" (R) T, IR, W, (R T ) e,
famey, dET

fF—wr—y Hig, U, AL

{5@3, TS, /Y, T, fogss, W

w () 9

A % ; (gEHTY) s |
Ty 3Y9, 399, ST, 9N ;

G| Uy, 1%, fefey

L e L 9%, ¥R, FARE, FQ@H |
fow fag, fom, ¥,

() WEYt BT daw 7 L LW | FE: ¥ (|, a9 s
L oir Ty g g9 a=¥n & gfa in the s'auraseni only kara is sub-
stituted for krip and before ktwd and yap ka substutituted for it
and ktwa and yap themselves are replaced by duya. Before the affixes
tum and tabya the substitute is kd-

(®) WK W e QR YA wafa in the sauraseni sumara is

gubstituted for emrs,



( 150 )

= I=

TSt 5, (Faorsisa) fom s

TS WY, &Y, 9%, AL 8 (V)
-¥ qgE, SHW, (TR} WEIR) ALAT |
f—w AN, N, YIS, IS, A6
T ST, S 3

fa—1—7 TIHET, A ;

¥—& =T, W' ;

w-g A, I ;

€ T, U 5

LERS e, 9E, 99

™ <, A% TG W 99

[ ] 99 ;

@ a1

u—fay U

& EE

e Y

Q9 AT, WY ;

S ¥y, usw, U9 ;

(V) In the vauraseni rda is substituted for roj W=t [Toryw Tw
T w1



( 151 )

R/ (1) WY, {T9sy, 9 ; §uw;

as WKW, FAL, IS ;

GEE e, @9 ;

SCEET SiCE]

fast e

a2 (2) {mv TR §% 99, IW, 19, g%
g9 5

i {aaw, I, T, € B, 7Y, wfadw,
FIH, ﬂm

s (®) 39,

w3 qftaT, 5u as;

EEN faea, = ;

g9 g4, 99, 999 ;

- {ﬁa, ﬁ:a, W, FF, WYY, GATW, TN, TCT

N (SUYSFG HSIUAL: | T TR

oCA T, T ;

§—92 g9, ¥4z

(2) WFYT wESHE: W T WAL waa: in the sauraseni budda
and majje are substituted for masj.

(R) W®=T ﬂwm H§ TERW wWafq in the s'aurasenf ghase is
substituted-for mrija.

( wmrgt FeTgEeT ¥ TWRW WafW, in the mdgadhi bapja
is substituted for braja.



( 152 )

w2 9%,

2 () g

A N, fNey, R, 4, &few;
dte, g%, 9%, ©S, 999, 9§ &, (9,

« @, o

94 W, Hie, 99, 9%W (1)

“ e

fa-g 2w, fawz

A e

Y g «T ;

e ng

HY faie, gww ;

1cd 51 A, (TRRAERE &)

ff—ag TR
¥eE, fogw, fus, fosw, fay,

faz gqp fEz; (armww f@R) wwi,
ST TR

fag fas ;
ww, @3, 1w, QW VT, AW,

T ety

(V) In the w'aurasenf only ghumma is substituted for ghurpa (Wit
Gyt F=¢ gt |



EES
&gz
fT-d-32
‘R

T-F

§-d9
fa-gmy

TG

fau

fo=yw, fqees ;
Az, fawiz, vy, f3g3y ;
3, U9 ;

T, TRE
Y, TER ;
w7, f3e, faw,
[EE

TG, T, W
=, 9%

SR, T9A

Y, & ;

A9, AES, 4597, {318
fauy,
%{¥w, 9399y ;

HG ;

f\gW, I

{

HHIT, §HT

TEd, WIEIF, TEE, oW, WE

3%, §E, W, 97, 09, ey
20



( 154 )

TR, 9 9, T, S, IH,

wa-faa wqy, soffEs; (@uEw [
QE, wiwEs
=T %H3W, f@w, WE, 99 ;
aq HEH, Y ;
f3-wy W, T99s, fawq
feq feu
g faw, ws, U
EUIHRT(A FARIAT
- A%, WA, WYF, WA, ;
o HUTE, T 3
okl TS, USsE ;
=1-1H A, T, T ;
9q-H1-9d (T, U, A9 ; SIAA ;
e ST, ST
A AL H
A" (WIUETW &9 (©) (g, =19 ;
5w fu=ar, faw
HT-HA SET SR, I, FFA
(fefRfem 33w, <o wF@, =9,
WH HHS, WATT, 9%, €I, T, ¥, T4,

99, 9, g, T, WX, WA ;



77 ()

T (AT

g¥-5r-1]
ufq-=r-1q
o

™

A

S
48
kK

{5 )

T TR, WEE, WA, 949,
¥EE, ULTE, 093, TaAR, O, 9,
Wy=wT, 979, 19, 19w, 319, ofi-
3 =9, {uitem, e, =9y, =,
=

(WgEETH: T WRUET TR
l Wit 71 %3 W) |

T

T, #1g

Y

g®Z, IS

gf{EgId, Usar, 88

{E’gg@, J3s, v, fHfelEe, 37,9,

Az, €, 39, W;

{‘Hﬂﬁr, TN, 9I,HE, I0E, 3w®-
W, o
&7, 9T, 7Y, (W) §T T
fav, &7, o9, uss, fagy, fteey
<%, S9

() WEH gy sesw™ @ 3 wigey 289, iu the sawaseni oo
is substituted for gam before the affixes Liwd and yap and the affixes

themselves too assume the form of diya, ®ErEi s&E® 9% intho

ma/gadhi gas'cha is substituted for g



va-79
faaw

Gl
E |

o7 W
§-fau

Tu()

Rkl

<

g-fam

n-gmgﬂ:

fuw

( 156 )

T,
fauy, fuz
fausz, =9 ;
faw, M@ ;

| 3ER, F9 ;

fire, fe, %9, F2, 795, ¥, ¥4
{ﬁrww, foas, saws, ufswn, Vs
AT, TG |
37 |
HUUTE :
o, fug, ==, S99,
T, €99, 25W, STRE, IITG,
TIFHG, YA, {77, FAHE)
wiE, nE, w1, fE3, f@w, wew
{wrﬁﬁ;
gfts, ufag ; (2)
RIAE
fuze, fuftuw, fefRusw, %
{'ﬁ'@j\s‘, T |

(1) et ELd U, pecheh, is substituted for dpis in the s'auraseni,
FITH TW WY, in the apabhransa prassa is substituted for dyis,
FElaRHY La@Y, according to kalpalatika dekkha is also substituted

for it,

(3) In the apabhrans’a paisabe is substituted for pra-bis gaw R
° \ -
ERE R EuCHE G ER I Ev A T



Afa-§9
a9
f3-x9

HE
oq
EERUIN
L]

( 157 )

¥, HA |
FF, WHE, ITIY, TOF, WIS,
{ T, wE ; (FEFGUY) RIS
BTE, TI1W, NG, T, N3 |
A, 3%, ufiEa, @R
JqUE, IR
%wg, wifzdy, WEwq, 99, 59,
ws, fas, fagu, 9w
@, FER, e, ufsw
q=, I, 1, o, T ;
FITEW, TwegE, FIw
T, &
wTE, §9, §9;
T, A, q: ;
fuw, ww ;
UHlE, UEs, 9L |

|, A199 ;
(oww, wow, fuew, wegs, 79,
l‘mﬁ%! ;

fam, 99 ;

faw, 79 ;

I, TS ;

9T, I, HEE ;

T, THE, AL ;



( 158 )

37 HES¥, MY G, % ;
39, ATE, T, 99, @R, wkogy;
7% () @, g, AAY TTIR U TTRAT
LEICE
79 (R) (@, g, aay) d@ta

7, g, TIY WA: ¥F, ¥, gE@wACH ar ¥l |
Before the affixes Zfwd fum and tavya final conso-
nants of the roots rud, bhyy and mucha becomes &.

TSR ¥AURFA: A, gH, FAY T U A TRRW
wafg | The root krin becomes k4 in past and future
tenses and before the affixes kfwé, fum and favya.

EL] T (R) =_Y L3
TH S, fay faw,
%9 T, |7 ¥,
faz [Ex8 ua s,
faz - fg, T4 T,
gy E, %@ \ fe,
EC] T §—3g g3,
Y fr=, SG it 9= , 9T,

(1) Wdat gewE: Aw” sfawd vy | sgfeaan & agdn @
zfq | in the s'aurasenf genha is substituted for graka but according to
some (ye) is substituted for it before the affixes kta and tabya. Wra=me
w\: ST, ﬁqﬁ‘r gejja and gheppa arve substituted for graha in the passive
(WTERRQ), F99 R T I TAIRA walw, in the apabhrans’a gyina
is substituted for grah.

[®) WE=t 7 aw a9 304, in the Yauraaent dackka is substi-
tuted for the roots bru and backe in all afiixes.

(?) WRAFE T9RF Y%, in the sauraseni puckh is substituted
for isha,



QIZ WA woRata | The final letter of the routs
khid and dhar arve optionally elided, as @17, @|rEy (@r-
gfd) ; wrT, yrar (wE) ;

|AYAT T7RT A |

R is substituted for the final letter of the root srija,

as, favg (®=l) ;
TEEA A fTm waE
The final letter of the roots s’k &e,is dnubled, as v,
W U, T &e.
FEHEL, s@r HERA TRAa]
Wigat | F9 9% fqure
Aphunna &e. ave used for dkrami &e. with the affix
- kin, as JH@r (sTATA) ; SR (SAEE); §E (W@E);
e (wfaw) ; e (Fwfem); g9t (@) ; et
() ; wRF (qmmy); few (2fE6); W (@) W€
(@) , gnfes () ; frege (Sg7) ; wfEwd (wrfEq);

fafw (=ifud) senf¥ |
Roots which have special forms in the s'uuraseid.
§ g _ i =d
9 |,
%S ug,
&7 f&y, feuy;

%R ¥,



(160 )

s TG,
g Al
T 2, ifF=fa) T3, (FRa=E) an

Pachady &e. are used for pachayaii &c. g waaE
T | In these cdses old authorities are our only guides.

yreEEEET Nl saneEt AU |
In the apnbhrans'a (FTER) 7, e ekl TEe W ¥afq

in the apabhrans'a bbuba is substituted for &ru.

TRit Rt WR e TARg WRw WA )

In the apabhrans'a, chilla &c. are substituted for kship-
ta &e.

T WIS W WA FHG @R wafq 1 In the
apabhrans'a akkh is substituted for dehaksha.

AT SRR A\F TNt wafa 1 [n the apabhansa
bolla is substituted for vada.

FYUA |
THE END.



